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వచ్చినఎ. శే న వ. హన క ఆ. ఉఅపిస్టి చ్వామును, యోగ 
€ క 
నీన్యపంును వరం మా చెప్పు -డినచె నీ అపమాోత వపిశిపన “మతా 
జు శూ | న న్‌ 


హేలతున.. ఇ. స. 


టి టై 
అ ఎ మి! ఇది" ల్‌ తా జా టా! ఆ 
ర న అ ఖర జన క క జ ల ల చ న ఇ జం 
(జ ఖై 5 న నా 
ఆటీ ఎలు ల చట్టు నా టి జల్‌ చా ః ॥| శాన ళ్‌ 
తాను అదముప ౯ పవనాల ేయునదవి. చ సునన్‌ సా 
ము! యా "అలో ఇనా. 


షై వ్‌ నో స జ ట్హ్ల జా న్‌ు 
చీయాాలి. వ్‌ వెం 6 ఊఆఉా నవ.ఆఅటుచిలెలుంల వావ. 


వు అ," వు శ్‌ జ్‌ సామా ఇావ్రాాస్థా జ వ ళా న్‌ ఖమ. 
చేల ఖమ గ సక బగ హ్‌, దె షు శ 'యయాళి ఏ నాల ణ్‌ శన ల 
మ... స శే 


యై 
ల అభ = ప న 
వలరని "నం టెగలు = కి నున కారాక మువె న 
శ ప్‌ ఈ _..వి 
ఆగ 4 క్ష జ న. చ చ ఆ వాక్‌ 
టా వ మ న స క కన షు భు 
చ/ ఓ జ్య 


వలి నన్నా “"అువవ్వువః మజుచిసిం స్నా యిటఎ చా మే క. 
“మె ఆకాకముబటూా, సవ వైమంలర వచు ఆ ల్ని నులశా పోయి 
నది. ఆయన శరీరము సెిఎంరంము ముుగతి  ముూరి కాబటి గెామల 
ఏ) ళే ఆతి లు బై 
శనీరము కాబటి. 
లు 
ఆయవనుచూచి తల్పవపైనున్న తిట్ట ఏింపలేము. ఆయవ పదళాశీవ షుంలందు 
పుష్పాలు చల్ల నేలేదు. శేమనమాచాళా లమనసుటగేకు. ఆ షె (వళ్న యేమి? 
క 
రాముని పహ్యాదయా విర్చూశ్నమున ౬ (పశ్నెకు నమాభాన మమిటి ? అత్మ 
వగీపాకము మూర్తీభవించిన 3 బరివంటి మవోఖ వ తాాడులేదు. లదే శలాముని 
సమాధాన మునకు (పొతిపదిక శ 


138 (నవ౦ంతి 





సిటు ానోొ లాల” ఎలయోనలుటా కభప్పునునానా ₹ఖతనా! 





న. 





శబరిని గాంచుచున్న రాముని అగ్భు, శబరి మనన్సునండు నాట్యాలు 
చేస్తున్నది. ఆమె కన్నులలో రాముని (వతివింబాలు కనబడ్డాయి. 

తనకుత్నాన్న వభువు ఆమ తెచ్చిన పళ్ళికలోని పుష్పాలను తన పాదముల 
యందు జల్లుకున్నా డు. 

“అయ్యో” అంటూ ఆమె కన్నులలో ౭౨డు చిజువాగులు నృత్యాలు 
చేయగా పూలు ఆయన పాదములపై చల్లి అత రుచ్యములయిన పండ్లను 
చూపించినది. కాళ్ళు కడుగుకొనలేదు. కనులు తుడుచుకొనలేదు. స్నానము 
లేదు. నంధ్యయూ లేదు. ఎలా ది-ంటాందం 1 

““ఈ దేళంపున వెట్టుచెట్టు గృవామే యీనాకు నీశమొ స్నా 
నాద ల్‌ నిత్మ పవిగమూూర్తి “ర, మర్యాచామవాంభోధికి”-. స్‌ 
ఆం వే వష శ లక్‌ ఎవరి యె పంఒకుతు౧ ఏ (శమశి. 
య బడిన వ వంష్ణు రాముడు తింటాడని ఊవాచేి.5రదా మె. కారణము? 
“అశతనువసులను. నేను స స్వామి ! 


వరీచారిళా+నస్వ్రభాదకు నాకు మవయాన 
నక్క భలె చిత్తజన్మ ! 
అల అగస్త్యాది మవార్షుల వనముల 
ఫలము లీరుచిగావు (పొణనా; , 
బహువ్పుణ్య బలము. తాను చేనుకొన్నది కావున రాముడు ఆమె 
ఆరామమునకు వచ్చినాడు. సీతకు రామునివయి రాగము, ర క్‌. ?బరికి 
శామునివై రక్ష, విరక్తి. ఇట రక్తియనగా రాగమన్నమాట. తత్‌ రాగము 
నందు విరక్తి యాపాదింవబడి యున్నది. 
రక్తి, విరక్తి యీ శెండింటిలో సొందగ్య మున్నది. ఈరెండు 
సంస్క రణములూ పరిపుష్టములు, 
అందుశే రాముడు కబరికి "చి త్త జన్మ 'పొణచాథా" అనుటకు అధిళార 
మీచ్చివాడు. అమె తోణినుత అండమును జూడలేదు కాబట్టి. 
చానిని నమర్శిన్తూ కాముడిలా అన్నాడు, 


విశ్వనాథ వారి శబరి కల్లి 


న అమా చేస్తాడా | _ద్రరనేసత్తాలనకన్ప్యడుకట గడా -కికా_బాషసిప్నుంతో్‌.....రసలడు..తాాన్తులంటకలు దయం్యట్యతకాన్యా..ఎకభేటస్య్య్యావసచ్తునోకముం గారాలుయయతం (దాయ బూటసంజట. ఎబక్షోరరు యోరాక్న్యడో. 


నీ యీ డేమిటి, నీమమేను భుజగీనిక్మోకమన్నట్టుగా 
నా యీడేమిటి, నా శరీరముగరు సంళాన(దుశాఖాక్ళతిన్‌ 
బోయెంబో నను జిత్తజన్ను డనుచుం బొల్లంబడన్‌ [పొణనా 
థా యంచాడెకు నాకు నీయెకడలం జిత్తంబట్ల నే యున్నదిస్‌. 
వృద్ధ అయిన శబరిని గూర్చి, తవన్సుకు గూర్చి పాము కుబుసముతో పోల్చి 
వాడు. ఆమె), శరీరము ముడుతలుఒడి కుబునమువఠె న 'సిర్దమయినది. ఇది 
శబరీ రాముల నంభావణ. 
“అంగీ? లిన నన్నచానీత ముల్‌ 
వంశ్హారగింప వే (పాణనాక 
ల న డెవించ ముల్‌ ఒడదఠ సనం 
ఛా బాలచం[5 క ంగా(గములుగ 
నవి నీవుననిచూ ది యుతికుచ్యములటం దు 
'తెలి.యయె ౫ నే నెట్టు దెనగలుగువ) 
నన్నాడు స్వామి, నేశాంతముల్‌ పూర్షిమా 
చం[దికావశ్లీకసాలములుగ 
స్వామి (వ 4వృమమం మస (బథమమంద: 
నేను గందిచూచియే తెచ్చివా ననంగ 
శబరి, (శీ; రామచంమడు నివిడ మం: 
మృదునువోసుడు చూచె సౌమి(తికంక' 
అవి తనచేత అంగీకరించిన ఫలములు. ఆ ఫలములు స్వామిచేశత అంగీకరించ 
వడినాయా ? నతీ తనువుగల శబరి కావున, తత్‌ యోగినీత్వ మనన్సంజనిత 
ముగ్గాకారములు ఆ పండ్లు కాబట్టి అవి (పభువుచే అంగీకరించబడ వలసిన 
పనిలేదు. 


అందుకే తనచేం అంగీకరించబడ్డ ఫలములను తినమన్నది. సంబేవోస్పదు 
డయిన [వభువు నాగపతివంక చూచినాడు. 

శబరి ఫాలచేఖలలో కొంచెము భయముత్పన్నమెై ఇట్లన్న ది. 

“తాను అనాగరకుఠాలు. తనకు ఆతిథ్య మెలా ఇవ్యవలయునో 'తలియదు. 
కుచిచూఢమం1ు. తెలియని తపస్వినీత్వము గలది. తను ఛెడుసేత చేసినచో 
ఉమించమన్న టి,” 


వ్‌0 [వంతి 


న. క ఖా లన ననన న న న న 


ఇలా అంటున్నది శబరి. ఆమాటలు అనుచుగ్నపుడు రామునికి శబరి వె 
గల సౌంచర్య పిపాన ఎక్కువైనది. అదే రాముడిచ్చే మోక్నశీకి పాతివదిక. 
అందు "కే ధ రాత్మజావ్యాతిని విస్నరించినా డాయన,. 

మౌని వరిచర్యకు కాళ్ళు 5 ౦జెలు గట్టినవి. అగ్నిపరిచర్యకు కుఠకలూ, 
దర్భ్గలూ, ఇంధనములూ త&ీనుక వచ్చినది. వర్షబుతు సేవచేసి, ఉముక, 
పిడకలఎపై గప్పి అగ్నిపకీత గావించినదె. ద్మీగ్రకాలపు (శస ;చేత తననే భర్తగా 
కోరి మణతణ (వతీకు చేన్తూ కం. తామరనముల శొచ్చినది. అంటూ 
రాముఃకు చెబుతూ ఫలముల తన న్నా ప అశు. చెవ్చుచు. తినుచున్న 


తాంభోజములలో నవ జన్మలు నాట్థాలు 


రాముని అవదట క్‌ు న్న ప ౯ న 


నలిపివారు. 
నిజముగా రామని వాకిట ర-”వల్సిక నినువంకు ఆపు కిస్సు ముగు 
మిక్టవ ల అపయినచిం 


(ి ణ్‌ . శా” 
ఎంసీ కిలా సాళాావింబచేరిగి' చటం ఆమె 
వా 


నునా 
౮, కా గ్‌ా ఇ తా ళ్‌ ఖ్‌ 
[మధువు దయాభవ. “మవఎవలవ 1పాణములు గూటిలో శరం కు ఆయే! 
క షే 
లో న్‌ 
తీవ [వళతాఫిక జత తెలం వం వ కథ్రయవమిుుఎులు ముోీ వా సుతో [వరు 
ణా అనేన శ 


|! 
(౮ 
లి 
ళ్‌ 

శ్‌ 

త్రి 
ల్ల 
గ 
య! 
విట 
ట్త 
నో 
ల 
స్టా 


ఆయు మొా/లబం కకం చిళాని స్‌గ్టర దివ్యా, 


బాసిపోయినవి. జీల వి భీమ వల నుధిగాన (వినువును. డీ వెందినదా శు, 

ఫిలములం'” , వువపుములూ వేభకు అంపించడే ఆశలే. చినింపోయిన 
వస్త్రములను తామగతూడుదారముతచే క.టజేదు. అష నూది పొగపోయిన నేత 
ముల భనం చలీక ఉన్న వాళావరణముశ “ఉత్త ్ద్తాయ.% యక వపర్యంనగామ్‌ 
అయిన మతంగుదు (శ్రీరామ భదదులకు స్వాగతి సజపి గరమ్మన్నావనీ, తనక 
అగ్ని సంస్కారమున కగనుమతి యివ్వాల్సిలఏిగా భోరుతుంప్‌ రాము్థ్ధి. 

కబరికీ రామునివై, శళబరిప్పై మతంగునికి ఛామునిక శలరిఎపై పేమలు 
వలువిధములు. 

అద్వైెశమూ ర్తి అయిన రామమూర్తి, విరక్తియను సుందరత నాపొ 
దించిన గడగట్టినమూ ర్తి (శ్రీమతి ళబరి. ఆ విరక్తి అనే అగ్నికి ఆమె ఇంధన 
మయి పోవాలి. అరి స్వామీ శబరి కచ్చు మోతమునకు ఒక కళిక. 


విశ్వనాథవారి బరి | వే 


ను భక ఆ లో కా న తనా! త్‌ వా . ఖు . క యా లన తోను లో కావానా కోను యూరు నోస్‌ జనం టన జకెనిత్లో 


పుణ్యా [శమము కనగోరిన రామునికి, ఫ్కలను చూపుతూ, చెట్లను 
(వదగ్శొస్తూ “ఇవి ము? తవళ్ళి సమహినం సంభూత మోధ్‌ నిగూఢగర్భము “లని 
చూస్తుంది, 


పెంటనే భుకఫంకుచి తివాంలో వలుంరిను. ఏ. 
న్‌ అ అమే 


నల షట ఇటా సలు ఆ వ కం నాన 
ఇలా భీ పరిపూగర అత్మపగీపొకము. గాప్‌లచబడ శబరి *నిష్చ[త 
థి క్‌ ఖ్‌ 
ఆచ ఆ నా ణి ల ఆక జ 669 అట్‌ 
ర. వది ది టపా 4 సగ లలల శ శ్‌ షన క పొల క హ్‌ ళ్‌గ ధవళిత 
ళా ణు ఈ అడ 
క ఖ ఆ భిళి 66, ఊఊ ఇబ్బం ఆ ఆబ అజాన్‌ జం ఇ ఆఅ సూ జ జ ఆ చక జు 
క శ శక. బి 6 మ ల స గ ౫ క ఈ య క ల ఖ యు షస 
టి ఫా శ్‌ న! ఫ్య చలల 
ప త్శా లో జో 
[శ్‌ ఖత) ఆగ్నె [ఫ్‌ లో వ న ఖీ మ స 
శ్‌ జ ఆ జ న. జీ ౬ స ఆ మో. శానాల్చి ఆ ఖా ఆ స్‌ 
[మస స న్‌ ఆట రౌ లం కప, క కర శో ఇక ర శే సు రె రం 
యె ప 
అ ఖో జీ (క జి జ మ్‌ పు క్‌ ఆట అలీ ల జో య్‌ ఘు కాట 
ప మ వతి మం ఇచట వాస ల శా భం రం నే క్షా లవ షు న 
మె ళ్‌/ 
ఆ అ వో ౨ ఆక్లాచ్ళ గ్‌ అ, ల భా అ ఆ ఇ ఎ వో జగ 
జ ర స జ న ఎ “అదు నాం నొామ్‌ చె ళవలన తాను వనంగము 
ఘు ధి 6,” 
హూ రజ న! జ గా 
తం న ల డు అవల ల 
సశాలి 
హా అ శో స ఆ ఆఆ ఇ జ్‌ 
1 న ఇ భ. భా యక స గా చు రా"? యు నానా కో [కమణి వాతా 
! 
నఖ. 
ఇళ 2 గత పన అల సన్‌ ఆ అ ఆ చ్‌ లా ఛా ఆ షర చం [2 చిన 
శీ ఎ 6 ఉత క కక రరర. టా లం ఓసి* ఏరినది 
_టె ఖః 64 నా య ౧) 
టే 
ు! 
(గి స్‌ ఫు న న్‌ 
ఖ్‌ తు 
ట్‌! జు వ ఇ ఉం కా = శీ నాజి ఇ అలాఖాచ్లా ట్రే ఇ చే ల న్‌ జే కే 
శ మ అయ్‌ షస జనం. ఇ ల ఖే ఎ మీ ప గం కేం సభ హ రశ 
హో (్‌ మ 
జు శా త్తే ఓ న ఈ టి ఇ ఫ్ర ఇ వల్‌ ఆ ల” ఓ జభ వస. కొ షీ వయ. జ 
క్ష ఫతే శం 242 ఉగ టి టు అనం ల ఉ-ంల, అశేి టట ఈగో జ చి 
అత భ్‌ న! 


షణ 2 న అశు వ్‌, 
ఘు శస 


క్ర 
జ న భౌ కా ఖా 
గన ర్‌. ఇ ఖే. క య. వు ఖే ₹ స్స న వో స పు ర్స్‌ ర మనము ర 


కశ యె జు ఉప 
గణ వ న ఎ. కన మటల నాది నవ 
1 ళీ (1 
మాటి తారం? ఇ మున షా | వాల్వీ స మ ఆపివమ 
ప టే షో 
మం వివ నాఫి తసి ఈ వాచం మం 3 మ ఆ పెట్టినాడు, 
నే కెవి టులొె కవికి. న చాయంలచినకనదీ్‌ ఈ వావ*క విని అను 


=“ రణ బభయెవ బసినచదే |! 
తట్టి రామకశ (వాస్పున్న (శ: విఠ్వావాఫ కివి లాజుగనగునకు ఓక నవ 
౬) ల రు అట్లీ 
న. మపళగోీశేఖ. ఇటే కబంపొొతిను. అచ్వింతి విమచనీయముగా నిర్వహించిన 
న న్‌ ఏ థ ణ 
ఛెవికొ ర్తిగ్‌ నమినస్సుల ” వంర్చినూ ముగిసు వ్యాను. 
నానో ఠీ తాళి అలీ 
ఖ్‌ జ్‌ హె 2 | 
గేవెైల్‌ వాళలును, మధం గస్ట్‌నలు మీతెంచు? పిీకన్య కా 
నూన బా్య్ధవగ్చుతి మాధుపంచమము చిందున్‌ ద్యోనచాంధ1కణ 
ఓలీ ॥ 
థీ నృశగందులు చూపు నీ కనిత చండీ !... 
(లొలీ ఇ్స లు 


= రొమరౌొటూ 


లి 


థి 


శ్రీ 


గ్‌ 


వ 
ఆళ్ళ ఇతో 
వ నా. 


అం ది 


ళాల 1 అడే ఆ ల 


వా ల! 


ళ్‌ 


మె ణా 


చ 


ఇ 


న! 


మ 


జ లస్ట్‌ ర్స 
ఆలూ ఇన ఇన్‌ అజ ఆ కీ సీ ఆ ట్‌ అజా 


లాల ల 
అబీ 


న్‌ు 
వాజ్‌ పేజా ఆన 


ా! 


క ఆకలోలలలీ ఫి ఇల 


వ్ల ఒఅ ఆ 
నాన 


న్‌ ఫె 
లే ఆఅ ఆ 


వౌ 
శా 


ర్క 


జ 


స! 
అావోలా క కీ క్‌ అనో స్‌ 


లు 
ఆ 
అజో 


అన లు 


త్‌ే 


నల 
ఇవు 

జప చె 
చాలునా 

జ 


న! 


కున్న స్త 
చల ఆ హా లతో 
యానా 
ము ఉస 
౨ తౌ ం 
అజయ్‌ 


స్నో 


ప! 

"ల 

న్‌ు 
శయ్య ర లట 


ల్‌ 
మ ల 


నాటగార దానా మో ఇ, ఉక ఈ స న్‌ 
అజ ఆల్‌ ఫే శల పప్పును ఫేట్‌ జోలో క అలలో ఆజ్‌ 





వ్ర 


ఖ౦0ది 


కళళ 


తిటొనిత్‌ . 


గా (గ్రక్కుతోంది. 
షి శెంజాయతో ఆకాశపు 


ఇ 
ఫీ జో 


నో జ్‌ గే 
౦చి జణికి పుచ్చురు 


ను 


క 


ణి వీంద౦ 


రియరికట దా 


ల! 
శ 


త్‌ న] త 


వేనా 


స! 


టివ చ్చినా 


టు 
కాంతిలో తశతళలు 


నింషదులేజులు 


స్‌ 


నా. 
ఉజ్యూడీత్రో 


తిరిగి తవం 


తీరంలో జన సందోవాల6, 


ములుచూ సముద్రపు కెంటాలకు 


వేరుశెనగ గింజలు ఒ 


బృన్నాడు ఆనందరావు. చుక్కాని, 


చా 
గా 
హోరిం చేసే బోటు శోన ఎక్కిండ్‌, అంలి 


ను 


ఛ్‌ 


వా 
కలీ 


బధర 
ప. 


శ్‌ 
నో 
నో 


గరమధ్యం 


న ఈదోటు 
కొావినా పెరిగిన గడం, 


ఒంటరిగా ఉనా 


వుంటూ 


ళ్శ 
జా 


( 
క్కడ ఛో గ్గ తెల సంస్కారంలేని ఉంగరాలజుట్టు, 


జాకికీకీ ఒకకురు నెట్టబడి, ఇసుకలో వీకు 


చి 


ణి 


ది నాగరిషుల దృష్టిలో ఆనందరాపు వాలకం 


“ఆదోలా' ఉంది, పేరులోనే 'ఆనంవం'. మనిషి రూపంలోమాత్రం మృగ్యమని 


మాసిన లాల్చీ, ేకొమౌ, మొత్తం 


అలంత మారంతో కెరటాలతో 


ళ్‌ 


చెప్పొచ్చు, ఆలా వేరుశెనగలు నములుళూనే, 


స్తున్నాడు, 


వొటు ముందుకు వెనక్కు చెంగు చెంగున పరుగిడుతున్న పాషను చూ 


తడిసిన గొను పిండుకొంటూ తరుము కోస్తున్న పెద్ద అలను చూడలేదు కొటోలు 


డ్డ విరుచుకుపడిన అలతోవాటు పడి దొర్లుతున్న పాపను, ఒక్క వరు 
ట్లాడు. శడినిన తలమీది 


గునవెళలి బయటకు లాకొ%-చిి టోటుపకగాన కూచోబె 


ఒకుచేరుతూ 


లకీ చ 


చోననభోిననో వయిభాలసనటతనుటుడ సాల. అన్న సన్ను సంలు. ఉం “గాన్రానామ్నై లా వ్రజీప్క్యా లి శానా శ కా గౌకకాఖై ఎనన బు బా అనీ. 7త బకో్యాపోనవునిాన్య్యం 


ఇసుకను చొక్కాతో తుడుస్తూ, తడిగాను. పిండుతూ, త త్తరపాటున అమ్మా" 

ఆంటూ ఏడుస్తున్న పాపను ఓదారుస్తున్నాడు. జుంపాంజుట్టు, . సిల్యుగొను, మెళ్ళో 

సన్నరాళ్ళ నెశ్రెస్‌, పసికి చాయన ముద్దులు మూటగడుతున్నది మూడేండ్ల పాప. 
గ. లు న! ణో 

ఆనందుని వేరుశనగల ఫలహారంతో కొంచెం ఊరకిల్లింది. అభిజాత్యం, అంత 

ఘ్రులు ఎదగని ఆ అమాయకపు హ్యృావయానికి ఆనంమనిచేతి చరుశనగలు చెగటు 

కలిగించలేదు. “అమ్మ నాన్న ఎక్కుడతల్లీ। అంటపే అటువైపు చేయి చూపిం 


ల లొ సాయన్న న జ్‌ 
చడం మినహా మరి సమాగానం జఉప్పదు. కొంచెం ఎపటిక్‌ సవనాగరికత ఉల్టి 
పడుతూన్న దుస్తుల్లో “ఎనీ, లనీ అ) పిలుస్తూ పాపను చీరింంి తడవుగా ఒంటి 

ఉత పసి ల మ, క ఎక్షీ వ వ ఆ షి 
మ్‌ఏి వస్తవులు తడిమచూచి, పాపచేతిలో ఇంకొ మిగిరిన నాలుగు జరుకనగి 


అన్లీ ని ల ఆ జ న ౮ 
గింజలను లాగి పాఠక వెసి, ఆసందరావువంక ఎగాదిగా చూసి, "న్కాండ్రల్సు, 
ఖి 


; ఆనీ నానాటికి రాలుగాయి అవుతోంది మరీ 
ట 


అన్నా డా నవన నాగవికుడు భాం 


గాబటోలు పాపను చెరొక చెయ్యి పుచ్చుకుని మరెపూరు ఆనంద వంక చున్‌ 
చర జూసి, చకచకా సాగపోయాకు, చడువాన్న పాపదాపాన్ని కదలక “కంల 


గ్‌ జ్‌, స్‌ నో ఖో ల్‌ తా 1 బో ఆలి లో న 
నంతడదూరం క కూచున్నాడు ఆనందరావు. తినదాపం జర్టడు 
వ అక ఆ 


అ 
కున్ఫాడు. తనలో ఒకి-_మవమూరు చిరునవ్వు నవ్వుకున్నాడు, పూర్తిగా ఆ స్తమంచి; 
ల్‌ అ ఇన్వావాణాతీరో. నాకా 6 


రవివింబదంతోపాటు ఆడీ ఆసడపుంచింది, దురుకషిణంలో దు 


(ల 


ధా 
లలుము కున్నాయి. “ప్రమా, అపనిందలు, అవదూనం, దరిద్రదేవత 50గరత్ష 
కులు గాటోలు. మాణీక్య త్రో 
కొని ఉండవలసినచోట కళ ఎందుకుంచలేదోయి :' అసువున్నాడు ఒక్‌) 


౧ంలాంటి దుసస్వుడు అసపంజరాలన్నిటిత దాచాష్పు 


గ్రా 

నిట్టూర్పు దిడుస్తూ. మోకాళ్ళు రెండు దగ్గికగాజేర్చి వొంచినతల ఆనించి, అదో 

ముఖంగా ఆలోచిస్తున్నాడు ఆనందరాపు. దొపుకు వసున్న (వతి ఆల 
అత్‌ ఈ అలన ఆ 


“'ప్కైండ్రల్స్‌, ఎంతకయినా తగుదురు అన్న ధ్వని నాతిని చెవుల్లో పేయి 
శంఖథాలలో పూరించి తిరిగి పోతోంది. ఆతని తల తిరిగిపోయింది. కళ్ళు చీకట్లు 
కమ్ముతున్నవ. తలఎత్తి నురుగులు (కక్కుతున్న పనపద్రంప చె పు చూచాడు, 
లేస్తూన్న ప్రతి ఆల ఆతని నాహ్వావించింది. లేచి నీళ్ళవై పు సాగాడు. నమ్ముదపు 
ఆవలి అంచున రెండుమూడు బార ఎత్తున మిలమిలా నక. పెద్ట నతత్రం 
ఆగవోయి అన్న బ్లవిపించిందీ. తిరిగి ఇసుకలో కూలబడ్డాడు. మరల కళ్ళకు 
చీకట్లు కమ్ముకున్నాయి. నల్లటి తెరమీద తెల్లటి రూపాలు పొడగట్టినవి. 


ఖ౦డితవల్లరి వీల్‌ 





న న. 


యుద్దం పుణ్యమా అవి మైకా గనులమీద అఆధికలాభా లార్జించిన రత్నం 
కంపెనీ యజమాని రావుబహదూర్‌ వెంకటరత్నంగారిది ఒక మోస్తఎ బంగళా. 
రంగురంగుల పూలచెట్లతో, విశాలమైన ఆవరణలో, గేటుపడ్డ ఒక పెంపుడు 
కుక్కతో, రంగు అద్దాల కిటికీలతో రామణీయకంగా ఉంది. యుడ్ధళండు లిచ్చిన 
యాళఖై వేల చెక్కు సంపాదించి తెచ్చిన సరంజామాలో గవర్నరుతోటి కరచాలనం 
ఒకటి, రాపుబహోచూరన్‌ గిరి రెండోది. రావుబహోడూర్‌ ఓరుదు రాకముందే. స్వార్టి 
తంతో శ్రమపశి కిట్టించుకున్న ఆ బంగళా, తరువాత ఆయనకు (ప్రాప్తించిన 
హోదాకు దాదాపు రీసింట్టుగానే ఉంది. అయినా భార్యసలహోమీద, దావికే కొన్ని 
మార్చులుచేసి ఆత్మతృప్రి జెంచాడు. అడే ఆవరణ నాలుగయిమ చిన్నడాబాలు, 
క0'పెనీలో పవిచేసే మభ్యోద్యోగులకోనం కట్టించాడు. ఆడాబాల పక్కనే ఒక 
కారు షెస్టు. దానిపక్క-నే తోటకాపరి చిన్న కుటీరం ఉన్నాయి. దింగళొ కో 
నూరు గజాలదూరంలో ఉన్న మొదటి డాబాలో, ముఫై సంవత్సరాలక్రితరి 
ఆనందరావు జన్మింవాడు., యజమాని ఎంకటరత్నంగారి ముఖ్యగుమాస్తాళ్లో అతి 
ముఖ్యుడుగా ఆనందరావు త౦ంక్రిపభాకరం పేరుబడ్డాడు. దాదాపు ఆంతరంగిక 
సలహాదారుగా ఎల్ల వేళలా యజమానిని నీడలా అనుసరిస్తూ రోజంతా ఐబంగళొ 
లోని ఆఫీసులోనే ఉంటూండేవాడు. ఆనందరావు పుట్టిన మూడేండ్లకి రావుబహా 
దూర్‌గారికి లేకలేక ఒక్కగానొక్క కూతురు శాంత జన్మించింది. తప్పటడుగులు 
వేసేనాటినుంచి, ప్రాయం వచ్చేవరుకు ఆనంచ్‌, శాంతలు అద్దం, నీడల్లా చరిం 
చారు. బంగళాలో బొమ్మలపెళ్ళిళ్ళ ఆటలనుంచి, యౌవ్వనోదయంతో,. సిగ్గులు 
చిందులు (తొక్కుతూ, చూపుల్లో శృంగారం తొలకరించువరకు ఎవరి ఆటంక 
ములులేక రోజులు జరిగిపోయాయి. పుట్టింది వీదకుటుంబంలోనయినా, శాంత 
సందిట “పెద్దవాళ్ళ యిళ్ళలోని మర్యాదలన్నీ కొద్దోగొప్పో ఆనందరాపు అవగా 
హన చేసుకున్నాడు. ఊళ్ళో హైస్కూల్లో ఆనంద్‌ స్కూలుఫైనలు. కాంత 
ఆయిదోఫారం పూర్తి చేశారు. కాలేజీలు తెరిచేరోజులు సమీపిస్తున్నందున, (ప్రభా 
కరం యజమావి సహాయంకోసం మాటపొంది కుమారుని పట్నపు చదువు గురించి 
కలలుగంటూ సన్నాహాలు చేసుకుంటున్నాడు. (ప్రాయం వచ్చినా అల్లారుముద్దుగ 
"పెరుగుతున్న దవటాన తల్లిదండ్రుల ఆజమాయిషీ ఆంతగా లేనందున, కాంతకు 
యువకుడయిన ఆనంద్‌తో చనువుగా మసులుకునేందు కేలాంటి ఆభ్యంతరాలు 
కలుగలేదు. ఊహ తెలిసినప్పటినుంచి ఒకచోట తిన్నారు. ఒకచోట ఇడుకున్నారు 
పాడుకున్నారు. తనుపులతోబాటు, హృదయలతలు కాలానుగుణ్యంగా. పెరుగు 


విగ్ర నవంతి 


న న నాం. 





 అకన్య్యతనానను . సర్పాల అటెకన్తులన ఇ తన్స్సు. అప్సు శకననకు నావలన మూనోకయోలనోములా లు తోలాటానోనా. ఒతానభాన. చ అకపుటురు జనమ. ఎత సుునాగులత వొబిగ. ఇనోకాననమోళే సుంన గ 


తున్నవి. దాగుగడుమూతల్లో, జంట ఉయ్యాలల్లో ఒకళ్ళ కౌగిట్లో మరొకరు పర 
వళ్ళు (తొక్కి. శకేరంతాలు కొట్టినరోజులుపోయి. యవ్వనవ నంత ౦తో, హ్యాదయ 
లతలు సిగ్గు మొగ్గలు తొడిగి, శృంగార చేష్టల బంగారు పూలు పూస్తున్న రోజులు. 
ఒక చూపు, ఒక ధ్వని, ఒక స్పర్శంప్రతి ఒక్క కదరి5ంలో ఒక సూతనానుభూతి 
ఆనందం తొంగి చూస్తున్నవి. కాలమనేగాలికి ఎదుగుతూ ఊగుతున్న రెండు 
జాజితీపలు, యౌవన భావో(దేకపు పెనుగాలికి ఎటు వాలిపోతాయూ ఎవరుచెప్ప 
గలరు? అశనిపాతంవలె ఆస్తుగోడలు వెలిసి ఆ జీవ లతలను హతమారుస్తాయో? 


తీవలలుముకొని ప్రెష్టి ౦చి మన ఆనందచిదా దాన్చాలు ఆ ఆ$ీర? నాయో 1. 


ఫ్‌ 

పట్న౦ [పయాణం౦ 3ెండురోజులుందసంగా ఒర్‌ సాయంత్రం మామూలుగా 
షిశౌరుగా ఆనంద్‌ శాంతిత్‌ దాటు గనులవైప్వ దియలు చేరాయి. ఒక్‌ పైప్పు పంట 
రౌయివి,ం మరోవైపు మనిషిఎత్తున ఎరిగి జువ్ముందూన్న 5 రివితోట వఎలగుండా మూడు 
నాలుగు వర్లాంగులు నకిచిసగాని మైవాగునులు చేకరు. పచ్చగగి మధ్యన వాపిటలా 
ఉన్న కాలివాటన, హోనిరాగనంతీనూ ఆసనంచరా 


స్తున్నాడు. గాలికి డిశరుతును 


(నా 


ప్‌ జ ణి ల 

య, న ఇ 

పోతున్నది. కండకుగుల దూరంలో చిన్న దుబ్యుల మధి“సుంశచి జకజరా నొలుపి 
పొట్టీ క ! అఫ్‌ ఖా 

చెపు జరిగిజోతున్నా పామును చూచి, వఫప్పన శేకచేసి తప్పుకోటోయి చూలిపడ 

లా 


బోతున్న శాంతను, ఆసందరావు ఆత్రంతో చేతుల్లో పొదివిపట్టుకున్నాడు. కావి 
ఆ ఆదటుకు, బొటపక్క-నే ఇర్తూరూ పచ్చికలో కూలబడ్తారు. “శాంలా. కాంతా" 
అంటూ నుదిటిమిద. కణతలమేద, మెల్లిగా రుద్దినమీదట, ఒకటి రెండు సిముషా 
లకు శాంత కళ్లు తెరిచి చూచించి. “సీళ్ళపాముకే ఇలా ధయపకిచే ఎలా కొంతా' 
అంటూ చెంపను మెల్లిగా నిమురుశున్న ఆనందరాపు ఒకో ఆలానే ఉండి ఆతని 
కళ్ళల్లో కి చూస్తోంది శాంత. ఉప్పెన తప్పిపో యిందిగావీ, మరో నూత నో ద్వేగం 
వరనరాల విగ్యుకత్తులా (ప్రవహించినట్లబింది. చిరు చెమటలు పట్టిన శాంత 
సర్వాంగాలు చల్లని గారికీ రుల్లుమన్నాయి. ఉ తేజంతో ఉడుకిత్తిన ఆమె హృద్‌ 
యంలో ఏవో ఉ(డ్రేక భావాలు ఊగిపోయినఏ. 3ెండు చేశులతో ఆఅనందుని 
ముఖం దగ్గరసాతీసుకుంది. అర్ధ విమీలిత నేత్రాలతో, ఆనంద తన్మయత్వంలో 
ఆమె అధరాలు పులకరించోయి. ఆమె తలలోని సంపెంగపూలు గుప్పున వెదజల్లిన 
పరిమమళంతో అనందరాపు మెదడు మ శ్రెిక్కీ పోయింది, అంతరాంతరాలులేని 
ఆనందమయ జగతురో ఆ ఆఅనురాగమూరు లాడరికి జేరారు. పరినరాలు, వరిచ 


ఖ ౦డితవల్లరి ల 


తా కు తో న. న. అం అ. టాాకటుటోపార్తాకరకయారో రయ. 


యాలు, భావనలు, (పోడిచేసిస ప్రణయలత వారి హృదయాల నలా దరిజేర్చింది. 
అపురూపంగా ఎదిగిన భాగ్భీవంతులవీడ, ఆధరువుగోరి మరో అయ్యపంచన 
జేరిన అభాగ్యుని దాహువన్లరిలో పొంగిపోపుటయా ! స్వప్నవీథుల్లో స్వైర 
విహారం జేసిండి శాంత ...నదులూ, సండ్రాణ, కొండలు, కోనలు, ఖండాలు, 
దాటిపోతూ, రుంరూమారుతాన్ని సహితం చల్చుకు పోయే జెట్‌ (ప్రొపెలక్షలా 


ఆమె భావ (సవంతి పరుగులు తీసింది. 


వపలపులారాలయు. అఆకొశంలో అనురాగం చెన్నిపిరిసిండి, ఆ ఆసంరకుయ జగకతు 
అనీ 
న్‌ా 


స్ట్‌ ఆక్‌ ఇం దా అహ ఈ పాకీ శ 


అ 
సోరిపోయాయమి. ఆసంవరావు చేతుల్లోనుండి ఆ దివానుమాతినుంకి, దివినుండి 


భూమికి ఏగివచ్చిన దివ్యసుందలిలా శాంత మెన్లిమెన్లిగా తేరుకున్నది. దాగా 
జే 


చీక టిపడ్తటుంది. ప్రళాంత (పకతిని చీద్చికుంటూ సరిపీచెట్ల సంగీతం, పంట 
అవద ల్స్‌ లా గో 
కౌలవ సీటి "అగలలు (ప్రస్ఫుటంగా వినిపిస్తైన్నాయి. సిసెతో చిన్నాని పాపలా 
ళీ * 
ముకుళించింది కాంత హృవయం. 'పొమపోయింది దెడదాంలే, శాంతా' అన్నాడు 
ప్‌ 


ఆసందరావు. బంగళాలోపరి గేటుఐవద కాప్పున్న సీమకుకి.. ఎవ ఎవారన్నట్టుగా 
(కూ స! 
“భొంయ్యి" మన్నది. ఆనందరావు హస్తం మూచూచి అది ఊరుకున్నది. 
వ ఫి ప్ర 


ఆసందరాపు పట్నం చదుపుకు పప్రయాణమైనాడు. పెట్టె, బెక్టింగులు దిండిలో 
సీ ప్రభాకరం కుమారుని తీసికొని యజమాని ఆశీస్వులందేందు3ై. బంగళాకు 
బొడు. శాంతకు, ఆవిడ తిర్లిగారికి చెప్పి వచ్చేందుక్తై ఆనంద్‌ మేడమీదకువెళ్ళాడు. 
తెల్లటి జొరైట్‌ చీర, రోజాజాకెట్‌ ధరించి, వాలుజడలో సన్నజాజులు తురుము 
కవి, నిలువుటద్దంసుందు నొసట కుంకుమ దిద్దుకుంటున్నది శాంత. ఆనంద్‌ 
ఆవిడ గదివడ్డకు వచ్చేసరికి ముగ్రమోహన సౌొందర్యమూర్తిని, మూర్తీభవించిన 
కాంళమూ రిని తననుంచీ దూరం చేసోండి తఈన చదువ. కాన తన !బఐఠుకు 


వే 
న! 
చీ 


28 (నవంతి 


'దెరువుకోనం చదువుకు వెళ్ళకతప్ప దనుకున్నాడు ఆనందరావి. మనసులో 
రేగుతున్న మహా సంక్షోభాన్ని తమాయిరిచుకుంటూ “కాంతా. మరినేను చెళ్ళివస్తా 
వు స! ఆ; సై కళ్ళనీళ్ళు నింపుకుంటూ “ఆసందంచేని కాంతజీవితం 

నానోట చెప్పించాలని" ఆంవి శాంత రువ్రకంఠంతో స్త్‌ 
చేతుల్లా ఉన్న శాంత చేతిని అందుకుని మువ్చిడుకుని, 
ఒక్కా సారి నిట్టూర్చి వస్తానంటూ ఆనంద్‌ వళ్ళి బంకిలో కూర్చున్నాడు. బండి 
కదలిపోతున్నది. మొుడమ్‌ద వరండానుంచి కనులకు చూడగల శక్తి ఉన్నంత 
వరకు చూచింది శాంత. ఉప్పొంగి ఉంరలు వేషన్న ఉద్వేగాన్ని ఆపుకోలేక 


ఒక్క బిగిని గదిచేరి తలగడాలో ముఖం దాచింది. ఊహ తెరిసిననాటినుంకి 


న్నిచా ణ్‌ 


పాలబుగల వసిశిపావల 


ఒక్క(టతణం ఎడిదొటులేక గకిపిన జీవిరాల కీ తాతాాలికప్పు ఎడవాటు సపాతం 
ఓర్చువోగల శక్తి ఎక్కూదుంటుంది ? వీత్కోోలంతటి సంతాపయుత సన్నివేశం 
మరొకటి ఉండదట 1 గోబిలనుంకి పాటను, టు? సీటిని, పూలనుంకి 
రేకులను వేరుజేశు వాటి బతుకుల్లో మూధుకా౦ మవెకడ ? 
అణా ళ్‌ వ! జీ 
గతుకుల దాటల్లో పడి శ్రమం తప్పక కొలచ్చకం బొక్షిపోయిండి. ఇంటరు 
పరీక్షను [వాసి ల లవుల్లో ఇంటికి బయలుచేరాడు ఆసనంవరొవు. గాలివానకు రైలు 
మార్షం గంక్షువకి ఒకరోజు ప్రయాణం ఆలస్యమమింది. కొఏరోజుల తిరాత 
భళే వ్‌ టు త 
వ క శశిం 4 ష్‌ ఇరొాలులో నెగాప ॥ 018 (వభాక* 
(పకటింపదిడ్హ ఫలితాల్లో వ పాసుల స ఆగందిరాచ్యుం తం (ఆధారం 
పవంతోషం మిన్నుము బ్రీండి డి యజమాని చెంకటరత్నంగారితో కుమారుని చదువు 
పాగింపుతై ప్రస్తావన జేశాడు. చూరాంచే అన్న సమాధానంతో తృ ప్రిపకింది 
ళు వు అణాల 
వితృహృదయం. కుమారుని భవి ష్యళ్తును గురించి ఏచేవో కలలు గనాాడు. కొని 
టీ ఇన్‌ 
కటీకదై వం ఓర్చుకో లేకపోయాడు. గనిలో ఆకా5౦గాఉంచిన ఆకితీల ఏరిగిపకి 
అసుపలు దొసిన పదిమంది జనంతోదొాటు (పధాకరం పుణ్యపవ౦ దేరాడు. ఆంత 
టితో ఆనందరావు కుటుంబపు ఆదృష్టాని కవరు లేక్చర్దాయి. కుటుందిభారం ఆతని 
నెత్తిమిద పడింది. ఇక్‌ సకవ్వతీచేవి పాొదిత్కారం డదూకమయింది. తం 
అణంన అం 
స్థానంలో తను సిలదిడక తప్పిందిగాదు. ఆళలు అడుగంటి ఆనందం ఆ_స్తమం 
న (బతుకుతో రోజులు వొర్లీసున్నాడు. 
క్‌ బట 
భి న ఈ 
శా క్ష శ చ క ఎథీ ₹ 
హైకోర్టు పనిమీద పట్నం వళ్ళి తిరిగివప్తూ. చిన్ననాటి స్నేహిళురు, 
స్టైకోర్టు అడ్వకేటు ఆయిన వెంకటామయ్యగారితో, తన కుమూర్రె వివాహం 
చమూ త్తే సో 
ను! శ్‌ 
గురించి ప్రస్తావించి వచ్చాడు వెంకటరత్నంగారు. వరుడు కృష్ణారావు పచ్చయిప్ప 


ఖ౦డితవలరి వలి 


కళాశాలలో పైకాలజీ లెక్చరర్‌, సరళఫ్యృాదయుడు, అని వివరాలు యావత్తు చెప్పి 
కుమూ_ర్రె శాంత మనను తెలుసుకొమ్మని భార్యమీద భారం వేశాడు రావుబహాడూర్‌ 
వెంకటరత్నం. తొమ్మదిమాసొలు మోసి, కవి పెంచిన తన్లితో దాపరికం లేకుండా 
తన మనోరీష్షం వెన్లకించిండి కాంత. రావుబహోదూర్‌ సతీదముణి మనస్సు చివుక్కు 
మన్నది, ఇంతలోవే తన్ని హృదయం తానున్నానని ముందుకు వచ్చింది. ఒక్క 
చోట పుట్టి, పెరిగి, ఆకిన ఆ చిలుకగోరింకల జీవత దృశ్యాలు ఆ తల్లి కళ్ళలో 
మెదిలాయి. ఆ మాత్ఫి హృదయానికి మరి అద్దుచెప్పే శక్తి లేకపోయింది. 
అంతస్టులు దకిపోయాం అన్నవి. సమయం వచ్చినప్పుడు తంకికి 


చెప్పవలసిన సమాధాన పాఠం దగ్గర ఉంచుకుంది శొంత. శాంత మనస్సులోని 


ని 
్ట 


త్తి 


వం తెలుసుకున్న రాపుబహాదూర్‌ రెండుమూడునోజులు డీక్చంగా ఆలోచించాడు, 
సామదానదేదాలతోనే సర్వం చక్కబెట్టవచ్చువే ఆవి ఆంచనా వేసుకున్నాడు. 
గనుల్లో పని తనిఖీకని ఆసందరాపుని వెంటబెట్టుకుని ఒకనాడు బయలుదేరాడు. 
డాలలో “ఆనంద్‌. అమ్మాయికి పట్నంలో మంచి సంబంధం చూచి వచ్చానోయ్‌. 
వరుడు నా స్నేహితుని కొడుకే, కాలేజీ తెక్చ్పకర్‌” అని ఆంటూ అతని ముఖ 
కవళికలు చూచి చూడనట్లు పరిశ్‌రిస్తున్నాడు. కాళ్లీక్రిందనున్న భూమి బిద్హలె 
క్యృమారుగా ఆరోలోకాలత్లోకి కూరిపోయినంత పని ఆయింది ఆనందరావు 
పరిస్థిని, ఎదుట యజమాని నోటినుండి వెలువడ్డ ఆ లావాలాంటి వాక్తతో ఆతని 
ఫదయపుటాలు కాలిపోయాయి. రక్తం నల్లగా గడ్డ కొట్టుకుపోయింది. కొంత 
పటి వరక సర్వేంద్రియాలు పనిచేయటం మానుకున్నాయి. ఆమినా మెల్లిగా 
తనను తాను సండాళిండుకుని, “శాంత అభిప్రాయ మేమిటో +లవచ్చారుగాదు" 
అని ఎదురుప్రశ్న వేశారు. “దాని ముఖం, దావి బాగోగులు, నాకంట దాని 
కెష్కువ తిలుసంటావా” అన్నాడు ఎంకిటరత్నం. ఇరువురూ ఇక అఆ విషయం 
రించి మరి మాట్లాడలేదు. ఆనంచరాపు ముఖ భంగిమలు యజమాని గమనవిం 
చాడు. యజమావి మనోభావాలు ఆనంద్‌ గుర్తించాడు. గనులవద్ద పని ముగించుకుని 
బంగళాకు జేరారు. 
ఆనాటి ర్యాతి ఆరుబయట వెన్నెలలో చందమామను చూస్తూ పడుకున్నాడు 
ఆనందరావు. అతని మానసిక పథంలో ఆలోచనలు గు(ర్రాల్లా పరుగెడుతున్నాయి. 
శాంత ఇంతలోశే తనను మరిచిపోయిందా ? లేక ఈ౦ి బలవంతం మీద తప్పవి 
నరీ అయి ఊరుకుందా ? ఏమో అందాలరాణీ, ఆగర్భ (శ్రీమంతురాలు; చంచల 
చిత్తులు స్రీలు, వారి హృదయ కొవ్యాలది నారికేళపాకం గదా! చ, ఈ తనశాంత 


ల 


ళీ 


శ 


బీ 


తి0 (నవం 


నలా అనుమానిస్తే తనకు నరకం తప్పదు. మరి, యజమాని పూనికతో బలవం 
తపు మాఘస్నానిమా ? కావిచ్చు. ధసం, ఆధికారం, అవాంవొశం = హుంకరించి 
నపుడు మానవత్వంలో మాప్రవత్వానికి స్థాన మెక్కాడ. ఆఅధివాత్యిం చేయించలేని 


కో 


పనువబేమున్నాయి: గుండెగుంచెకూ మధ్య ఆగాధాన్ని సృష్టిస్తుంది. మనిషినీ 


ఖై 


, గ్‌ అల 
మనిషినీ నక్ష్రాన్నీ, నిత్తరశ్రాన్నీ వేరుచేస్తుందచి. వువ్వునులంచి రేళుర్ని వే 


ఫరితాలతో దానికి పనిలేదు. ఆయినా శాంతి నకిగి ఆన్ని 


జ శ ఖై 
గాలీ 
అక్కడ కూర్చున్న శాంతిని చూచాడు. “శాంతా. పపటో దీ: గా ఆలోచిస్తూ 
అ యె ల! ఇంకే 
జిల్ల్‌ ళొ 

కూర్చున్నావి. రాజటోడు ఒభికాలాన్ని, కొాటోడే పట్నవాసొన్ని గురించా ౯ 
అంటూ ఈనూ బూర్చుంటూ,. “మీనాస్నగాడట ఈతని స్వేహితుడి కుమారువికి, టాతు 
రినే దానం చేస్తుండగా, నీ చిన్ననాటి స్నేహితుడి చెపలో ఆశుభవాల్తి వేసేపాటి 
దయ నీకు బేడా ఆఅనాంక. ఆనందరావు సీ శ్లేవార్దాలు నారు తెరియసప్కు బాబూ. 
చంపక అదేఎచో 3ప్పడూ” ఆం౦డి శాంత. “"ఇంనో శ్రేషం చేది, ఆ్వంలేమ ప్ల 
అన్నీ ఆయిపోయాయట. (శ్రీక్చవ్దారాపుగారి పత్ని వైనాకొయినా సత్య్మగా పేరు 


మార్చడం మాత్రం మరిచిపోకు” అన్నాడు తిరిగి ఆనింశ్‌. అతివీిమాటలన5। 
శాంత కర్ణం కాలేడు. (గుచ్చిగుచ్చి ఆదిని అసలు విషయాలు తెలుసుకున్నమీడట 
శాంత తోర(్రొక్కిన (త్రాచులా లేచింది. తల్లితో ఈన మనషు విప్పీచెప్పిని వివర 
మంతా ఎకిరువు పెట్టింది. ఆనందరాపుకంతా అర్హమయింది. రావుబిహాచూత్‌ గారి 
చదరంగపుబత్తు. కావిఏం చేయగలడు? దారితెన్న్నూ లేవి తమ (బ్రతుకు లాయన 
జేతిలో చదరంగపుపొవులు. ఆయన ఉంచినగక్కు దాటటావి కొస్కారింలేదు. ఇ5 
పాపం కాంతమటుకేం చేయగలదు? తిమపాలిట విధీలిథితం అంతపరశే గాటోలను 
కున్నాడు. కళ్లెం ఒదులుచేపిన గుర్రంలా , పరుగిడుతోంది శాంతమనస్పు- కల 


గౌరవం ప్రతిష్ట లమ కొలబద్దలతో, కన్న కూర్మి అయినా లేక కంఠం నులుప 
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ప్రయత్నించే తంథి కేమవి చెప్పగలదు ? ఆయన స్వభావం బాగా తెలుసు. పట్టు 
దలకోనం రక్తసంబంధాలనుగూడ లెక్కచేయని పరిస్టితులెన్నిటినో విన్నది. ఈ 
'ప్రపచంలో ఆయన దృష్టిలో జీపితపరమావధులు పదిమందిలో గౌరవం, ప్రతిష్ట, 
హోదా. ఆలా అనుకున్నా, ఏనాడో తినసక్యుస్వ ౦ ఆర్భించుకున్న ఆనండ్‌ నుతను 
వివాహమాడితే వచ్చే గౌరివలోప షుదుటో ఆమెకు తెలియడం లేదు. నిజమే, 
ఆసంటబ్‌ తిమ అంత భాగ్యవంతుడు కొకపోవచ్చు. కావి భాక్కకింత కలోగంజో 
తనితోపాటు పడవేసేశ క్రిలేదా? తిండి కోపగి 
లతో బయటకు పచ్చినపుడు ఆయన రావుబహోదూర్‌ 
గై 


ఒట్టి పెంకటరత్న మేనే. పదో వగవంతుడు చల్లగా చూడబట్రి పదిరూకలు సంపా 
కో “జ శూ కు ఖు ఇ వాన్‌ వ శాయి శి 
దిలచుకుగు? ఎతివూరాస, చనాగపలరో!ం (౧ మరిచిపోతే అమో 
వ్‌ త పూ 
రాగం పేరుతో, వా ఎ సర్యనాశ నానికి కాంణ దాళులయే తిల్లిదంగైల నేమనాలి? 
ఎట ళ్‌ క్‌ మా నే ఫి జు న్‌ అ జు 
యేమ “పీరున చలావిణి ఆప్‌ ఆఅకికా5కదాహాం రాశసతిై2ం నాక మ 
ఆణీగి ఉంచే ఆ ఆఅవకకా5 దావాోనికి, ఆంగబల 


వత్వంలో కారణ్యానికి తావకుడ? ౨ 


ఈ క టై ! గు భశ ఈ ఇ జ్య న్‌్‌ ఖా ఇ హా 
వవ్ఫితులదా వలకు ఇ! (వాల లూ (పవించ 66 వితా+మూ అ౪దుటి"ఎం౦ 
వ యొ జు ఈతి ఫి చాలే 
జ వాదాల ఎ పళ అ ల! ఆాఖ్‌ ళ్‌ 
టాయోగదా : పహ్యాదవమయాలళి న్‌ వచ్చాయలకు, కొహాంప్రక్సతిల స విక్‌ ధత్యా 
శా 


కనుక. 


యలు తోడవగా ఇరివుటా చి బంగళావైవ 


ప్ప 
వివాహా పయల్నాలము నాంవిగా ప్రెస్‌ వానిని విరివించి కుభలేఖల దితైను 


గి? 


వరినృున్నాడు వెందటవత్చం౦గా రొకనాము. ఆనంవరావు బయట ఆఖసు గదిలో 
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టా 
ళా 

చ్తి 

టల్‌ 


ఇస్స్‌ ఊభ నా చే జ లి ఇళ గ్‌ 
న్నాయుం ఆవని, ఆనసపా-ళఈి. అొచపహపొసం ముల. రిని 
శాఖతో సః 


వాన్‌ క్త న. న. థః 
చరా -ఆడఎపిసుంచి డిగినచ్చి షు 
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గ్‌ ల 
3లీ లం 


0 
నాకు చెప్పేచేమటిలే'ఆన్నెవి 
డుతూనే ఉన్నాడు. “మీతోనే చెప్తా. నా కంఠంలో ఊపిరి ఉండగా ఈ 
వివాహోవి కొప్పుకోను” ఆంది కాంత ఉల్రోషం ఉట్టిపడుతున్న 505 స్వరంతో. 
"శాంతా, పిచ్చి ఆవేశాలకు లోనయి, నూరేళ్ల (బతుకు పాడుచేసుకునేందు కేతిర్మడ్రి 
సహించగలడు? నీ మంటి పెడుగు లాలోచించేపాటీ తెలివిఠరేటలు నాకు చేవంటావా: 
మసస్సును వృథాగా పొడుచేసుకోకు. కృష్ణారావయినా అందగాడు, ధివవంశతుడు, 
బుర్ధిమంచుడు, అన్నిటీకం బట మన పోదాకు తగ్గ కుటుంబంతో జన్మించాడు. 
ఇంకేంగావాలి శాంతా” అన్నా డతను. “అవన్నీ కొదనటం లేదుగా. మనన్సుమ 


లలి [సవం 


ానాలనఖరంనా నాలి అకోమొాలంటాం్యునా. ను వాలుగా ణంగా నా బన ంక. కా సాయన నో పాలు పాటు ాకోెళు గొమ్పుటోకంూ 








అన్ను భా జలననో. 





న. 


ఏనాడో మరొకరికి అంకితం జేసుకున్నాను. ఆ వ్యక్తిలోని ఏ గుణం నన్నల 
ఆకక్షించిందో తెలియదు. హృదయంలేని, ఈ శవ సమానమైన శరీరంమీద 
కన్నందుకు మీ కధికారమున్నా, కనికరించి పదిలేయమని వేడుకుంటున్నాను 
అంది శాంత, కళ్లీలో నీళ్లు గ్మిరున తిరుగుతుండగా. “పిచ్చి పిల్ల, ఇప్పుడు నేనే 
జెప్పినా నీకు తెలియదమ్మా. ఒక్కగా నొక్క కూతురు వైనందుకు ఒంటరిపాట 
భరించలేవనే భావంతో, చిన్నతనంలో ఆ దౌర్భాగ్యుకితో తిరగనిచ్చినం, 
మాత్రాన, జీవితంలో ఒక గౌరవ స్థాయిలో (బతకాల్సిన నిన్నా బికారికి ఇవ్వ 
నికి, నా [పాణం పోయినా ఒప్పుకోననుకో. ఆ, ఏమిటో వెరి. మనస్సులు అం 
తాలు చెయ్యడం. అవేం కౌవ్యాలా, (గంథాలా ?ొ అన్నాదు రావుబహాదూర్‌ అ, 
తేలికగా. తండ్రీ కూతుళ్ల సంభాషణ వింటూ, పని (పక్కకు బెట్టిన ఆనందరావ 
మనస్సులో అనుకున్నాడు.... “ఎక్కసంగానై నా నిక్కం పలికాడు వెంకటరత్న, 
గార. మనస్సు; నిజమే అది కావ్యంగాదు, (గంథం కాదు, పురాణం కాదు 
గిరాణం కాదు. వర్ణనాతీతమైన పరమాత్ముని సృష్టిలో పవిత్రమైన (ప్రథమాంగం 
ఒకరికి లొంగదు, అందరినీ ఆడిస్తుంది. ఏ క్షణాన, ఏం జూచుకుని, ఎటువైష 
పోతుందో ఎవరికీ తెరియదు. నవరసాలు నాట్యంచేసే నవరత్నఖచిత వేదిక అది 
అప్పరసలను అనాకారుల కందిస్తుంది. కటిక కసాయి హృదయాలకు కారుణ,; 
మూర్తులను కన్యాదానం చేస్తుంది. మేడలు మివ్రైలు దాటించి పాడుబడ్డ కుటీరాలక 
పరుగు లెత్తిస్తుంది. గుకిసెలలోని వారిని గధైెల మీదకు జేరుస్తుంది. ఈ భౌతిక 
శరీరాల్లో భద్రంగా దాక్కున్నా, పరమయోగులను సైతం పది చెరువుల నీళ్ల 
(తాగించే సర్వ శక్తియుతమైన సమ్యగ్గ్యోతి. నిజమే, అదేం రాళపత్రాల మీడి 
(గంథం కాదు, కౌగితాల మీది కావ్యంగాదు. ఆశించకపోయినా అనుపమ సత్య 
వచించా” డనుకున్నాడు. ఇక (ప్రయోజనం లేదనుకున్న శాంత బిక్క మొహంతో 
వెక్కిళ్ళుపెడుతూ ఒక్క పరుగున గదిలోచేరి దిండులో తలదూర్చి వాపోయింది. 
ఆసందరావు కేవిధంగాను కలుగజేసుకునేందు కాస్కారం లేకపోయింది. రావు 
బహాదూర్‌ గారన్నట్లు, (బ్రతుకు కోసం పెప్టల పంచన పనిపాటలు చేసుకునే ఒక 
బికారి. హృదయం ఉండగూడని ఒక వ్యధిత జీవి. కనికారం, కారుణ్యాలకు 
నోచుకోని ఒక కష్టజీవి. ఆతని అనురాగాల కవధు లతనే ఏర్పరచుకోవాలి. ఒక 
నిట్టూర్పుతో నిరాశను హృదయాగాథంలోకి నెట్టివేసుకున్నాడు.... .... 
కష్టారావుతో శాంత వివాహం అయిదురోజు లతివ్నైభవంగా జరిపించి, 
లావుబహోదూర్‌ గుండెలమీదినుంచి పెద్ద భారం తొలగించుకున్నాడు. ఆనంద 
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విహీనయైన శాంత శరీరాన్ని కృష్ణారావుకు కన్యాదానం చేస్తున్నప్పుడు, కన్యా 
దాతలందరిలాగానే అతని కళ్ళంట ర0డ(కుకణాలు రాలాయి. ఆ అయిదురోజులు 
పెన్ద ము త్రెదువులు ఏ అలంకారాలుచేస్తై అవన్నీ గంగి ౮ద్దులా భరించింది కాంత. 
మూగగోవుకుమళల్లె పురోహితుని మం[ఠాలకు మూతినాడించింది. కీలు గుర్రంలా 
కల్యాణ (క్రతువులో [క్రమందప్పక క_ర్తవ్యాన్నాచరించింది. కాని ఆ శుభఘడియల్లో 
జీవితంలోని ఆ మధురక్షణాల్లో, శాంతకళ్ళలో ఆనందరేఖలు వెల్లివిరియలేదు. 
సంతోష తరంగాలు తాండవించలేదు. ఏమైతేనేం వివాహం అతివైభవంగా, 
జమీందారీ ఫపాయాలో జరిగిపోయింది. కృష్ణారాపుగారి ధర్మపత్ని హోదాలో ళాంత 
అత్తవారింటి కెళ్ళింది. పరిమితిలేని బాధాభరిత మైనహృదయం చేష్పలుడుగుతుంది. 
పరాడీస హృ్‌దయ్యెన కాంతకంకాళానికి, ఇప్పుడు కాలకృత్యాలు. భోజన పానీ 
యాలు, ఒక్కటేమిటి, ప్రతిపని పనిమనిషి దర్శకత్వంలేంది జరగటంలేదు. 
(్రొత్తయింటి కాపురం గనుక కొంచెం బిడియపడుతోందేమో ననుకున్నాడు కృష్తా 
రాపు. సహజంగా సరళస్వభావి, సహృదయుడు, పైగా సైకాలజీ లెక్పరర్‌ అయిన 
కృష్ణారావు, భర్త అధికారం చెలాయించడాని కింకా మొదలు పెట్టలేదు. కాలం 
డెచిన కొద్దీ అన్నీ వాటంతటవే చక్కబడతాయిచే అనుకున్నాడు. రోజు లిలా 
దొర్లిపోతూనే ఉన్నాయి. కాని శాంత పరిస్థితిలో ఏమీ మార్పు రాలేదు. పైగా 
రోజురోజుకూ రూపం దిగనాసిన్లి పోతోంది. ఆతని కిదంతా అయోమయంగా 
ఉంది. మామగార్ని పిలిపించి మాట్లాడితే (ప్రమోజనం ఉంటుందా అనుకున్నాడు. 
తిరిగి అంత కొంప ముంచుకుపోయే (ప్రమాద మేముందిలే అని సంబాళించు 
కున్నాడు. 
ఒకరోజు సాయంత్రం కాలేజీనుంచి వచ్చేసరికి, పనిమనిషి రంగమ్మ, 
రెండు కవర్ల్షున్న శాంత చేతిసంచిని కృస్ణారాపుకిస్తూ “అమ్మగారు మీరొచ్చాక 
ఇది మీకిద్మున్నారు. మధ్యాహ్నం థధోజనంకూడ చేయకుండ ఎటో వెళ్ళారు. 
ఇంకా తిరిగి రాలేదు” అంది. ఆతను సంచిలోని కవర్లు బైటికి తీశాడు. ఒకడాని 
మీద “యజమాని కృష్టారావుగార్కి” అని, రెండోదానిమీద “అనుమతితో 
ఆనందరావుకు” అని ఉన్నాయి. తనపేరిట కవరువిప్పి చదువుకున్నాడు. 
“ భర్తగార్కి నమస్కృృతులు. చదువుకున్నవారు. నన్నపార్థం చేసుకోకండి. 
చిన్ననాటినుండి ఒకచోట పెషవారమయి, పవిత్రమైన ప్రణయ లతతో బంధింప 
దిడ్డ, ఒకే ఆత్మ, రెండు దేహాలనుండి ఒక ఖండాన్ని వేరుచేసి మా నాన్న 
గారు బలవంకాన మీ పాదాల (మౌల పడేశారు, జీవితానికి. చుక్కావి మైన అత్మ 


విశ్వ (నవంత్తి 


నేనాడో నా ఆనంద్‌ కంకితం చేశాను. శవరూపి యైన శాంతగా, మీ సహచరి 
ణీగా ఉండి మీకేం సేవ చేయగలను ? మట్టి మట్రిలోకి చేరితే మరో జన్మలో 
నయినా, మనోభీష్టం సిద్రిస్తుందనే ఆశతో వెళ్లిపోతున్నాను. ఆశీర్వదించండి. 
నన్ను నేను, కడకు మిమ్మర్ని మోసం చేయలేక, మీ వన్హ శలవు తీసుకుంటు 
న్నాను... అనుమతించండి. ఆనందరావుకు నా జాబు నందించండి___ ఇదే నా 





అంతిమ కోర్కె... అభధాగిని, శాంత.”._.. రెండుమూడు దూర్లు జాబు చదువు 
కున్నాడు కృష్ణారాపు, మనః (ప్రవృక్తు లలా ఉంటాయో ఆకళింపుజేసుకున్న అధ్యా 
పకుడు, రెండు వేకి కన్నీటిదొట్లు రాల్బాకు. “శాంత' అన్న చోట పకి, సిరా ఊరి, 
అక్షరాలు చెంగపోయాయి. పోరీసు స్రషనులకు ఫోను జేశాడు, ఇలా ఒక న 
వెళ్లి పోయింది, “ఆచూకి తెలిస తన ఇంట్‌కి వ 
ఆనందరాప్పుకు 'టరిగాంయి పంపంచాడు. ఎలక్ట్రిక్‌ (టయిను [కింద పడె అత్మ 
హత్య చేసుకున్న శాంత భౌతిక శరీరానికి, తాళిగబ్రైన నేరానికి అంత్యక్రియలు 
జరిపాడు. శాంత కడసారి కోరిక ఊురకు, ఆనందరాపుకు ఆమె వ్రాసిన జాబు 
నందించాడు. ఒణుకుతున్న చేతులతో జాబు తీసి చదుపుకున్నాడు ఆనందరావు... 
“ఆనంద్‌, ఆనందం లేని శాంత జీవితం అసంభవదుని ఎన్నోమార్లు నీతో 
అన్నాసుగచదూ. భవిష్యత్‌ సూచకంగా నా నోటంట అలా ఒచ్చిందేమో. వచ్చే 
జన్మలో నయినా ధగపింతుదు మనర్ని కనికరిస్తాడేమో ? ఆవేదనతో నీ వెలాంటి 

నా ప్రార్థన పాలిల్తనేనా 
కాత్మశాంతి. ఆంధురాలయిన ను తల్లికీ ఆఖరి ఘడియల్లో అన్యాయంగా శో5రం 
కలిగించకు. ఆ కరుణామయికి నా కడసారినమస్కారా లందజేయి.. నీ ళాంత”.... 
ఆనందరాషు హృదయంలో అగ్నిపర్వతాలు (బ్రిన్న్హలెనాయి. నాసికొ రం(ధ్రాలనుండి 
వేకి నిట్టూర్పుల లావాలు ప్రవహించి చివరి మూడక్షరాలను మసిజేసి మరీ 
పోయాయి. ఒక్క క్షణం అక్కడ ఉండలేకపోయాడు. కృష్ణారాపుగారి వన 
శెలవు తీసుకున్నాడు. రావుబహాదూర్‌ వెంకటరత్నం గారితో చెప్పి వెళదా మను 
కున్నాడు. ఆనందరావు ముఖం చూడగనే ఆతని ఆ[గహాని కంతు లేకపోయింది. 
“స్కౌెండ్రర్‌, ఎంతకయివా తగుదువురా. బంగారంలాంటి శాంత జీవితాన్ని 
బుగ్గిపాలు జేశావురా. ఛీ, ఈ జన్మలో ఇక నీ ముఖం చూపకు, ఫో" అంటూ 
కోటు జేబులోని నోట్ల కట్టనుంచి కొన్ని కాగితాలు తీసి ఆతని ముఖంవైపు విసిరి 
వేశాడు. ఈ (ప్రపంచాని కంతా మేమే అధికారులం అన్నట్లు, చెల్లాచెదరుగా 
నేలన పరిచితవు తివాసీ నిండా పడి, గాలికి రెపరెప లాడుతూ ఆనందరావుని 


అఘాయిత్యానికి పూనుకోపవిద్దని నా అంతిమ (ప్రార్థన. 


ఖ౦డితవలరి లి 
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అవహేళన _ చేస్తున్నాయి. ఆతని కళ్ళంట అఆకాశగంగలా అ(శ్రుధారలు 
సొగినవి.... 

మోకాళ్ళమీద వంచుకున్న తిలయెత్తి, కళ్లు తుడుచుకుని చూచాడు. రావు 
బహాదూర్‌ రూపం ఎక్కడా పొడగట్టలేదు. గంభీరంగా రాజ ఠీవితో రొదజేస్తూ, 
తెల్లటి నురుగులు (కక్కుతూ, తీరందాకా వచ్చి, తీరా దాపే శక్తిలేక తిరిగిపోతూ 
ఆహ్వానిస్తున్న అలలు మాత్రం కనుపించాయి.... ఖండిత జీవల్ల౦ని కాలగర్భంలో 
కలిసిపోనీక కాలపాశంలా కట్టిచేసింది, కాంత అంతిమ ప్రార్దన. ఆ అభాగిని 
ఆత్మళాంతికి, ఇంకా ఈ: తోకపు ఈసడింపులు భరిస్తూ ఎన్నాళ్సిలా జీవితం గడ 
పాలో ఆతనికి తెరియడంలేదు. అష్ట్షమినాటి చందమామ, ఆనందరాపు అవస్థ 
చూచి నవ్వుకున్నాడు. నవ్వి ఇంకా నన్నేం చేస్తాపు లేవోయి అన్న నిర్లక్ష్యంతో 
ఆనందరాపు మెల్లిగా లేచి, ఒస్తూ పోతుండే ఒకటి రెండు కాద్డు మినహా నిర్మా 
నుష్యుంగా ఉన్న వీచి రోడ్డున సాగిపోయాడు 


0 





* తిరునాళ్లు 4 [18వ "పేజీ తరువాయి] 


ఏడాదీ గిర్రున తిరిగిపోయింది. భగ్గునమండే ఎండలూ, వాటితోపాపే 
తిరునాళ్లూ మళ్ళీ వచ్చాయి. జానకమ్మకు గుమ్మడికాయలాంటి పిల్లాడు పుట్టనూ 
లేదు. ముసలమ్మ పు టైడుబెల్లం పాతిక కొబ్బరికాయలు కొట్టనూలేదు. యాత్రీ 
కులుమాత్ర౦ [క్రింద టేడులాగే తండోపతండాలుగా అమ్మవారికి ముడుపులు చెల్లిం 
చుకోవటానికి వడుతూనే ఉన్నారు. 

“ఏమమ్మా, ఈసారి తిరనాళ్ళ కెళ్ళనళ్లేనా?” అని పొరుగింటి సూర 
మ్మక్కౌా, యిరుగింటి అనసూయమనమ్మత్తా అడిగినప్పుడుమూ(త్రం “దానికేం పోని 
ద్దురూ | (క్రిందటేడు వెళ్లాం చాలదా ? అంటూ తప్పించుకోజొచ్చింది. శ 


నీవు సౌందర్య దీ 

పమును వెరిగించితివి 

శే మిడుతన మయూ 

కకక 

ఖము గోరి వచ్చితిని. 
నీవు ననుగాంచి, హ 
సవాయము సాచితివి 
అవాలి ళో 
పిర్చనావని సమ్‌ 
పించి చీకించితిని. 

వ ట(ౌవ్వాన్నలలు 

రువ్వినటు నష్వితివి 

శ చకోరదువోనె 

చి చరియించిలిని. 

నీదముఖము గంభీర 


నీరధిగ దములచితివి 


చూ 


హ్‌ అర జో అరం 
“రవాననయము 


తీరమున నిల్చితిని. 


నాకు నేనే మరచి 
నాకోర్కె తెల్చితిని. 





హ్‌ అర 

మూరము వాలి 
6౪ ఇ్రి వ్‌ గ 
తివి వౌాససటపనుటూాు 


౧ నాత్పుకతతోగ 


వ ట్ర లా 
గ్ల, 
వ 
గీ 
(థా 
రం 


వశీ 


వై పుద్భృవించితివి 

4అ శలభమై భస్మ 
మె శాంతి పొందిరిని. 
నా 


_అవ్యబ్యడ్త్త య... 


వ్యానము ల్‌ 


“నా గొడవ” = కాళోజీ 
జ (్రీ న్యవనస్బ 


నాచాల మునిగి ఆనందాల కేల 
వాసనల గూర్చు సువాననల [గోల 
జన్ఫించెవను "దేవ నర్పమె నేవు. 


లోకమున మానవుడు ఆెంగు విధములయిన [పవృత్తులు క్షి ఉండును, 
ఒకటి (వవృ్తి. ఇంకొకటి నిన్ఫత్సి. వ్రవృత్తి పథమున నుండియు నివృత్తి 
ఎేవునకు, నివృత్తి పథ ముననుండి (పవృత్తి చపునకు మొగ్గు చూపువారు 
కలరు. ఒక డీ జన్నమునందు కొన్ని యనుభూతుల నొందుచున్నాడు. వాడు 
భావి జన్బమునుగూర్చి యోచించుచున్నప్పుడు ఈ యనుభవములకు మించిన 
మహవనుభవముల గోరుకొనును. మానవునకు చాను పళశుజన్న్మముకన్న మిన్న 
వాడ నన్నది పాదుకొన్న యఖ్మిపాయము. అందుచేత వాడు ఇంతకు మించిన 
దివ్యమైన అనుథవము నూషెంది దానిని పొందుటకొజకు దేవాది యోనులందు 
జనుము నిచ్చగించును. కాని మానవుడు తన జన్నమునందు పొందిన యను 
భవములు చాలతక్కువ. జంతులోకమునందు నొక్కౌక్కజాతి యొక్కౌక్కు 
ఉదాత్తమయిన యనుఖవమును చానవలన యానంవమును బొందుచున్నది 
తుమ్మెదలు పుషృములనుండి తేసలను [గహించును. చకోరములు వెస్నలను 
అవోరించుకొనును. చాతకములు తొలిమబ్బు నీటి తుంపరల మింటి నడుమ 
నుండి స్వీకరించును. నెమలి మబ్బు లురిమిన తాండవించును. సర్పములు 
వాయువు అవేరముగా గలవి. నావమన్న వానికి (పాణము. మల్లి పూ వొదల 
చందన వృతముల వానియునికి వాననయందిలి వానికిగల యిచ్చ్భను గోచ 
రింప జేయును. 

ఒకానొక అనుభవము ఇద్దరియందు భిన్నమయిన (వభావమును కలిగి 
యుండును. “భావాను గుణ్యం రూపం, శక్తినిబట్టి సావాత్కారం.” అన్తే 
మనము వానన చూచుచున్నాము. వీణాది మధురనాదములు వినుచున్నాము. 
కాని సర్పమును నాచాదులచేత నాకర్షిత మగుచున్నది. నాగుంబాముతన 
జీవితమును గూర్చికూడ చింతింపలేని స్థితిలో తాండవించుచున్నది. అంత 


వ8 శ జీ [సవ ౦త్షి 





భటులను. ఎరా మొులానాడాలోను న ర్య ంనో్పు రరషతోిన్తనోప్ప్యంనోర-బ్రటోకోను కాస్త గాం లాన్విటనో బ్యళననా కాను. అతు వమ కొక నా తశ కోకా న 


నిర్ణలమయిన తన్మయీభవన యోగ్యమయిన యనుభూతి మానవ జీవనము 
నందుళేదు. అందుచేతనే కాళోజీ వె మాటలు వలికినాడు. ఆయనకు లౌకిక 
ముగా నాదాల మునిగినను ఆనందము లఖించుటలేదు. అన్నే ఎన్ని నువానవల 
(గోలినను వాననలు దీరిపోవుటలేము. లౌకికముగా తాను విలోకించుచున్న 
(కౌర్య, హింసా, కవటామలచేత ఆయనక నాదచాదులయందు సంపూ రముగా 
మునిగిపోవుటలేము. అందువలన ఆయనకు సంపూర్మ మయిన అనుభవవు కావల 
యును. ఆయన దుఃఖముతో కూడినదని నుఖము వదిలి పోవలయు ననువాడు 
కాదు. అందుచేత నుఖము ననుథవింప వఎయును. దుఃఖమును కూడ. 

తలపులన్ని తీరనిదే తలుపు లేపి తరచులొనవు 

బిడియ పదుచు జీవించిన ఎవవ మొన్న వికిసింపదు. 
అని ఆణాన మణగము. అంకుచేగ తనకున్న న లన్నె ము తీృవలయిును. అనేక 
జనముల నెత్తి వీ అనసేకములగు ననుభఖవ ముల పొందవలయన.. అందుకే ఆయన 
దేవ సర్పమె జన్‌ క్రంవగోరుట. పర్చవ.౦5”ి దేవగ్వము తాను పొంవవోవు అను 
భూతి యొక్క దివ్యతను "తెలుపును. 


కాళేఎ నారాయణరావుగారు *నాగొడవి వలన చేశమునకు. తెలిసి 
నాడు. ఆయన అచ్చమయినక వి, ఆయనం ఎప నట (బా మును. అది దాచలిచాచి 
ఏవ6కో వినెనలచును. .జవకో మితులు పట్టుఎట్టి చాలశిని [వచురింపవల మును. 
అందుచేతనే చాచావు పదునేను సంవత్స గ ములుగా (వాయుచున్నను కాళోజీ 
కొద్దియే (వా సెను. 

“ఆనందమో ఆపవనో కలిగినప్పుడ కాళోజీ తన ఊపాలకు శబ్ద 
రూపము నిచ్చును. అది తనకు నచ్చినడా లేచా అన్నది దానికి పరీడ. 


లోకములో కవులు పలురకములవా రుందురు. కావ్య మీమాంసలో 
రాజశేఖరుడు కవులు పది విధములని పేర్కొ నెను. కాని 'ఆ విశ్త్రేషణము కవి 
యొక్క పాండిత్య, కవితా రీతుల ననుసరించి చేయబడినది. కాని మనము 
సఘ్టూలముగా కవులను రెండు విధములుగా విభాజించుకొనవచ్చును. బుద్ధి కవు 
లని, హృదయ కవులని. లోకములో ఈ రెండుతీరుల వారును ఎప్పుడునుందురు. 
శాని లోకమునందు యళన్సు బుద్ధి కవిశేణికి లభించును. పృాదయ కవులు 
సొమాన్యముగా నిలువరు. గాథా స్తశతిలోని రచయితలు, అనేక జానవద 
మధుర సాహిత్య (నష్టలనుగూర్చి మన "కేమి తెలియును ? 


నా గొడవ = కాళోజీ వ్‌ 


అచ్చమయిన కవితాళ క్తి హృదయకవి (శేణికిచెందిన వారిదే యని చెప్ప 
వలయును. ఇరి మొదటి[శణి వారియందు కవితాళ క్రియే లేదని చెప్పటకాదు. 
బుద్ధి కవులయందలి కవితాళక్రి కబ్రార్థ శయ్యాలం కారాదులచేత కప్పబడును. 
ఒక్కొాక్కచో వారియం దీ గుణములే కవితాభానము లగుచుండును. కాని 
హృాదయక వులు సాధారణముగా సామాన్య సంస్కారము కలవారయి. 
యుందురు. వారికి లౌకికమయిన కీర్తి యక్కరలేదు. వారు [గంథములను 
సృష్టించు నిచ్చలేనివారు. 

బుద్ధి కవుల [గంథములలో సామాన్యముగా రచయిత విన్పష్టముగ 
గోచరింవడు. లోకమునందు ఆత్మాశయ కవిత (3609)ం00176 విం) గా 
చెప్పబడ.చున్నచాని యందు కూడ కవి కవిగా కనిపించును కాని సామాన్య 
మూనవుడుగా గోచరింవడు. అతని అనుభూతులు, వేదనములు సామాన్యస్థాయికి 
అంవరానివిగా నుండును. కాని వ్యృ్యాదయ కవుల కీ గొడనవయే లేదు. చారు 
అలంకారాదుల గుణ దోషములను గూర్చె యోచింవకు. వారి యనుభూతి 
యేదో మన మాడు మాటలలో నే చెపుకొందురు. అవి ఆనోట అనోట వ్యాప్తి 
నొందును. రచయితకు [పాముఖ్యము ౪ లేదు. ఆ కవిళా ఖండమునశే (పాము 
ఖ్యము. జూనవద గేయము లిట్టి వె. 


పూర్వమున నిట్టి తెలుగు కవులలో నిలచిపోయినవాడు వేమన్న. ఆ 
మవోయోగి నిలచినచోట ఆట వెలదులు గాలులలో [వతిధ్వనించినవి. తెలుగు 
[పజానికము పమన్న పలుకులలో తమ మాననము (పతివింబించుట చూచుకొ 
న్నది. వేమన్న "పేర నిట్టివే వారు వెలయింపజేసుకొన్నారు. తరువాత నీ 
మార్గమున వ్యాప్తుడైనవాడు కాళోజీ నారాయణరావు. 

కాళోజీ అందుశే కావ్యఖండముల సంపుటిని "నా గొడవి గా పేర్కొ 
న్నారు. వారంతే ఆలోచింపగలరు. వారి యనుభూతులాచ్చ్భాదరహితము లై 
కావ్యముల (పతిబింబించుట వలన అది, ఎల్లరకు చెందినదే. (పతి పొఠకునకు నది 
తన యనుభవముగా భొసిందుట కలదు, ' అందుచేత నీ కప్‌త ఎల్లరకును *నా 
గొడవ యే. 


కాళోజీ అచ్చముగా ప్యృాదయకవియైనను ఆయన వై (పాచీన ఆధునిక 
(వఖ్యాత కవితా సం[పదచాయముల (వభావము విరివిగా కలదు. 5 వితలో కూడ 
నచ్చటచ్చట్ల నీ సంపదాయ మీ మార్గమునందు గోచరించును ; 





చానిమ్మగింజలో చాగిన యెొరుపు 
లేత అరిటాకువై పూతల నునుపు 
[కొత్త మఖమలులోని మెత్తందనాలు 
కన్నతల్లీ పాల కమ్మందనాలు 

మొదలైన వెన్నో చంటిపాపని పెదవి జంట సింగిణులలో ఆటలాడు 
చున్నవి. ఈ మనోవార భావ విన్యానము హృదయము నుండియే కాక బుది 
వలన కూడ మెరుగుదిద్ద్ధుకొన్నది. 

ఈ దేశమున భావ కవితారీతిపై న అభ్యుదయ కవితాపథమువారు త్రిరుగు 
బాటుచేసిరి. వారి కవితారీతి ఇప్పుడు చల్లబడినది. వారి కవితలో మానవుని 
జీవితములోని ఒకానొక విషయమునె- అది (ప్రధానమైన ఆర్థిక విషయమే 
కావచ్చు -- ఆధారముగా తీవుకొనిరి. అందుచేశ వారి తొలి గంథమునకు 
మిగిలిన వారి కృతులు [పతిధ్వనులుగా మా[త మే భాసించుచున్నవి. ఆ రీతి 
యిఫుడు దేశమున చలనము తెచ్చుటలేదు. 

ఇది సంకుచితమెైవ పరిధి యగుటచేత ని చిక్కు. 5విత మానవునకు 
సంపూర్షముగా చెందవలయును. మానవునిలోని ఒకానొక పరిస్థితి నే కావ్య 
వస్తువుగా స్వీంకింతుననుట దోవము. మానవునిలో (పతి నిము ప పొందు 
ననుభవమునకు నాతని మనన్సు విశిష్టములైన ధ్వనుల నిచ్చుట కలదు. ఈ అనం 
తములైన మానవ పళ్ఫ్బదయముల ధ్వనులు కావ్యవస్త్పువులు కావలంరును. 

ఏ కవుల్లై నను ఉత్తమకోవు లిదే మాగ్గ మవలంబింతుకు. లేనియెకల వారి 

క న్పిత్వములేదు. ఈ సర్వజగత్తు మానవునిలో లఘురూవమున కనిపించుచున్నది. 
అతనికి లకడలాది అనుభవములు కలుగుచున్నవి. అందుచేత పతశ్సర్వ జగద్దగష్ట 
మైన నుకవి కవితాభావనమందు తనకు తాను విశేషణ మొనరించుకొని 
యొక్కొక వేళయందు తన మన న్తంధతిక | మోగినరీతిని యొక్కొక పాతగనో, 
కల్పనగనో రూపించుచున్నారు. ఇది విషయాంతరము. 

కాళోజీ కవిత అభ్యుదయ కవితారీతిలోని అయోమయ వేళ యందు 
వెలుగు దివ్వె నెత్తినది. మీరు మానవుని నర్వముఖముల నుండి దర్శించి, 
మానవునిగా చితింపుడని ఆయన చెప్పినాడు. అయన చవారకంచు మరికొంత 
ముందు సాగినాడు. అది భామావివమయమున,. 

అభ్యుదయకవులు విషయమున (0౧02680 మార్చు తెచ్చి రేకాని భాషలో 
మార్చు తీసుకరాలేకపోయిరి. నారి కవిత భావకవులవలె అతఃపూర్వము చారి 


నా గొడవ = కాళోజీ తే 








వలె సామాన్యులకు చేరశరానిదిగనే ఉండెను. అందుకు వారును బుద్ధికవులగుట 
కారణము. 

(వదీ_ప్తకీల* [పవాళమాలా 

(పపంచ వే వసారములలో 

మిహిరవాజితతి ! ౫. ఘవధనుర్ద్యు? ! 

పుకమికి చడ పుట్టినరోజట ! 
అని మవోకవి (శీ (శీ (వాసినారు. ఇట్టి వెన్నియైన మవో(పస్థానమువందు 
చూవింవవచ్చుము. ఆరు[ఛదాదులయందిది మరియు శీఫృయెనది. చాళర ఛ్యానులు 
పుశః భావకవితామార్ష్గస్టులగుచున్నారు. ఈ నమయముక భామలో అనంతమైన 
మార్చు తెచ్చి [పజల కవితను సృష్టించినవాడు కాళోజీ. 

ఆయన ఈమధ్య ఒకచోట ఇట్లు చెప్పినాడు. ఫలానాకవి తెలుగుభామను 
అర్ధము చేసుకొనుటకు నంస్కృతము రావలెననిగాని, ఇంగ్లీషు శావలెననిగాని 
అనుట దోషమని. దేశములో చాలమం3 రచన కట్టి స్థ కలదు. (పతి తెలుగు 
వానికి విన్నతోడ నే అగ్ధమ*ుట ఆయన కవితలోగల ఉదాత్త లమణము, 

ఆయన కవితలో ఒక్కొక్క గ1ేయములో ఒక్కొక్క మకుటము పునరా 
వృత్త మగుచుండుట కలదు. ఒక విధమయిన వాక్యరీతి పునరావృ త్త మగుట 
కలదు, ఇది జూనపద వాజ్బయము నంవలి రీతుల [పభావము : 

ఈ [గంథములోని యెక్కువ కవితలు లయాను బద్ధములై. యున్నవి. 
కవి యూవా అ[పయత్నముగా నా ఛందన్వకూపమునందు కూడుకొను 
చున్నది. 

ఈయన దేశధ క్తుడు. ఈ దేళభ క్తి కేవల కవితలే పరిమిత మెనదికాదు. 
ఆయనకు విశ్వ విద్యాలయాచార్యపదవి పోవునని భయములేదు, రాజకీయముఠఅ 
నుండి పారిపోయి [కొ త్తలోకములో వివారింపబూనినవాడు కాదు. విచ్యార్థి 
దళనుండి తాను నమ్మిన చానినిగూర్చి |పభుత్వమునకు వ్వతిరేకమైనను ధైర్య 
ముగా చెప్పుకొన్నాడు. ఈ [గంథమున నిజాము పరిపాలననాటి [పజా వాద 
యము ,పతిబింబించు గేయములున్నవి. ఆనాడు ధైర్యముతో వాసి పొడి 
కారాగ్భృహెమునకు పోయినాడు. కాని ఆయన గీతములు (పజల నుద్దీపితుల 
"దేసినవి, “ఇం కెన్నాళ్ళు” అను గశసేయమున 

“కంచెయె చేను మేయుచుండగా కాంచకుండు టిం కెన్నాళ్ళు 


దొంగలు దొంగలు ఊళ్ళుపంచుకొని దొరై వెలిగే దెన్నాళ్ళు 


శీవ్రీ (నవం౦త్రి 


నన ననన న ఇ శా ఇ న పా ల ఇయులాసయాలా. ర బ్యా కు 2* తు శ 


బాధలు వెట్రి పలుకనీయని తాపుల భయ మిం కెన్నాళ్ళు 
హింన పొవమని యెొంచు దేశమున హిట్లరన్వ మిం కెన్నాళ్ళు” 
కవి ఎన్నాళ్ళని యోర్బను. ఆ (వభుత్వ మే స్వ గముగా [వజాకంటక 
యమెనది. (పజల బాధించుచున్న ౨. (వజలు బాధలు సహించుచున్నా-). ఈ 
జాధా సవెనము ఎన్నాళ్ళదాక అని కవి[పశళ్న. ఆయనే కృద్ధుడె 4 చ్రాభ్రిం క్ర?! 
అను గేయమున 
బాధ్యత లేని (కభుత్వు భటులు పెళ్లే బాధలు చాగింక 
హద్దుమీరి అధికార వర్గము ఆడే ఆఓఒలు చాలింక 
రక్కసి తనముకు పిశాచ వృ్సికి దోరికిన రతణ చాలింక 
“మూతులు నాకుచు" ఆత్మవంచనతో కట్టినమూటలు చాలింక 
అని గద్దించుచున్నాడు. . కవి [పజలలో అనంశమయిశ సంచలనము దర్శించి 
నాడు. వారిలో చవ్రైతన్యము పరవళ్ళు (తొక్కుచ్చూట్లుండెగు... ఆయన 
“బాంచెనయ్యా, అసి (పణమిల్లు (పాణాలు యిపుడిపు డె 'తెప్పృఎలు చున్నాయి. 
కష్టపడువా ౫కి కాజేయు వారలను కంటబడకపుం3  కాపొడుచుండిన కోట 
గోడలు నేలకూలుతున్నాయి"' * ని చెప్పినా... 
ఆయన తదకిట్లు తర్చు చెప్పినాడు, 
““వజానంస్థవై పగసాధించివ ఫలితము తప్పక బయటఓవపడు౯ 
తా నితరుల్నక్షె (తవ్వినగోతిలో తనే తలియక దబ్బునకూలున్‌. 
బేజారయిన బీదలతోడిన పెద్దల్వవై విడుగయిరాలున్‌”' 
అని కానున్నది కని కవితలో ఘాఒుగా కాళోఎ చెప్పినాడు. 
ఈయన ఎదలో కోవము చాచుకో లడు. (పజలుపొందిన అవమానము 
లను విని చూచి ఆయన ఉడికిపోయినాడు. 
“తిట్టిన నాల్కలను చేపట్టి కోయాలె 
కొంగులాగిన (వేళ్ళ కొ౭మిలో పెట్టాలె 
కన వ్నగీటిన కళ్ళ కారాలు చల్లా లె 
తన్నిన కాళ్ళను “డాకలి'గ వాడాలె 
కండకండగకోసి కాకులకు వేయాలె 
కాలంబురాగనే శాకశేసి తీరాల. | 
అంత జాధపడినా డాయన. ఆయన వృాదయమునకు వదములకు మధ్యగూరము 
లేదు. ఇట్టిచోట్ల ఇలంగాణా (పాంతీయ పదములు ఆయన చాడుచుండును. 


నా గొడవ = కాళోజీ శీఫి 


ఈ కావ్య మున (పధానరనము కరుణ. వ వాక్యమందై నను కవి జార 
విస్పపష్టముగ గోచరించును. ఈయన కరుణరనమును వివిధ రూపముల చి(తిం 
చును. ఆయన దుఃఖము [కోధముగ, [పతీకారభావముగ, నిరాశగ, అనవ్యా 
ముగ గోచరించును. [ప్రపంచమును చూచి ఆయన పొందిన ఊవా లిన్ని స్వరూ 
పముల దిద్దుకొన్నవి. అందుకే ఈ కరుణము కేవల దుఃఖమునే కాక [కోధా 
దులను కూడ కలిగించుచున్నది. 


““అవని.వై జరిగేటి అవకతవకల జూచి ఎందుకో నా వ్యాదిని ఇన్ని 
ఆవేదనలు" అని ఊహించినాడు. పరుల కష్టములను జూచిన ఆయన గుండె 
కరగిపోవును. మాయను నూనమును చూచి ఒడలు మండిపోవును. ఇది అతని 
అవస్థ. లోకములోని దోషులను దండించుటకు గాని, వతిశుల నుద్ధరించుటకు 
గాని ఆయనకు ళ క్షిలేదు. "నేను నవరింపలేనని ఊరుకొనుట ఆయన స్వభావము 


కాదు. ఆయనకు అప్పుడు వోయి లభింపదు. 


బోసుబాబు మరణవార్త విని ఆయనకు మవోదుఃఖము కల్లినది. “పట్ట 
పగలే [పొద్దుగూకినణా'' అను నందేపాము కలిగినది. భూమికి భారమైన నుద 
జీవులు, పిరికివందలు లతలకొలది జీవించుచుండగా నేతాజీ మరణము అతి 
ద.॥8ఖము కల్లించినది. పూర్ణిమనాడు చీకటి క మ్ముకొన్నక్షైనది. కాని ఆయనలో 
బోనుబాబు యొక్క గొప్పతనమును గూర్చి ఎన్నో ఊవాలున్నవి. అ ఊవాలు 
బోసుబాబు మరణమును గూర్చి సంకయము గూర్చుచున్నవి. అందుశే 


చచ్చువాడవు కానె కావని చావలేదని చావులేదని 
చాటి చెప్ప్పుచునుండ హృదయము 

చచ్చువార్తను నమ్మమంటావా ? స్వామీ 

వచ్చి దర్శన మివ్వనంటావా ?* 


అని (పళ్నించినాడు. ఇది (పళ్నకాదు వేడికోలు. ఇక్కడ కరుణరసము స్థాయి 
నొందినది. ఈ వాక్యములు బోసుబాబునుగూర్చి ఎరిగినవారి ఎదలలోని గాయ 
ములను మరల మేల్కొల్చు శ క్షి కలిగియున్నవి. 
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శశీ [సవ౦తి 


ఎటో వనన జట్‌ ఇ 








| అన్యా 


అన్నాడు. ఆయన కన్నీటిని గూర్చి యేమియు నర్ధముచేసుకో లేక పోయినా డు. 
దివ్యభావనా నై ఫల్యము యొక్క లోతులయందు ఆయన కన్నీళ్షుకనుగొన్నాడు. 





ఆయనకు కన్నీళ్లు నిష్క్ర్రయ ములు. 
(౧ 

కాని కాళోజీ చెమ్ముగిలిన కన్నులలో కవ ౭న్నో చదివినాడు. ఆయన 
కన్నీటిలో ఒలికి పారలేనిజాధ, పలుకు జారనీని గాథ కనుగొనినాడు. ఒక అని 
స్ట్రము జరిగినప్పుడు చారని నివర్రించుకొనుట క్రై మనిసి కోరుకొనును. దానికి 
అతని శకి చాలనప్పుడు కన్నీరు కల్గును. వ్చారియమునిండ దుఃఖ మున్నది. 
అది అనంతమైన బాధను కలిగించుచున్నడి. అది వెలిగక్క వీలులేదు. వెలికి 
వచ్చినచో లౌకికము.లైన అపనోసాదికవుులు ఒఖి-పవచ్చును. అందుకు కనులు 
చెమ్మగిల్లిన. కొన్ని కొన్ని అనుభవములు ఘ్చాదయమును కోత బెట్టుచుండును. 

జు లె "లే వు 

అవి బయటపడ వేసుళొన్నచో నొకవిధమైన తృప్తి. కాని బయటపవమట'ప వీలు 
లేదు. అందుకు శబ్రములే అఖింపవు. క₹బములు అలభించినను నునన్సు వానిని 
బయట పెట్టుట కంగీకరింపదు. అవప్పుడును కన్నులు చెమ్ముగిల్లినవి. ఇచ్చట 
"చెమ్మగిల్లు" శబ మతి సమరగమెవది. మరియొక శబ మేదెన నిచ్చట [పయో 
ల్‌! యట థమ టు ప్రాత 
గింప వీలులేదు. కన్నులలో లఅకువులు ధారలు కట్టలేదు. అప్పుడు ద ఃఖను 
చానంతట అదియే బయటి కుబికవచ్చును. కాని కంఠము గగ్గద మెనది. కన్నులలో 
కన్నీటితెరలు పిరిసికొన్నవి. అం తేఆయనది అంతటి = రలోసి బాధను న్పృశించు 
లమణము గల మన్తగ్వము, అందుకే చెమ్మగిలిన కన్నలలో అన్ని రహాన్య 
ములు చూచలినాడు. సైగజేయ పీలులేని మూగనుడుల జూభినడక లాయన 
చెమ్మగిలిన కన్నులలో దర్శించినాద.. 

ఈ కవిళానంపుటిలో''కన్నీటిలో ఎన్నెన్నో కలవు''అను గేయ ముచాతశ్త 
మెనది. అది ఈ సృష్టిలోని సర్వానుభవములను విశ్తేమణ మొనరించి, మరల 
నూ త్రీకరిం చినట్లున్నది. ఆయన లోకములో ఎచ్చట కన్నీరు చూచినను దాని 
యందు విభిన్నములై న భావములను చదువుకొనుచున్నాడు. ఆ(మన కన్నుల 
చ్వార కన్నీటిని పొందుచున్నాడు. తన కన్నీటిని గూర్చియు తా నూహించు 
చున్నాడు. ఆయనకు కన్నీటి.యందు సుఖము, దుఃఖము మొదలైన సర్వ 
భావములు గోచరించినవి. “*మసిజారిన ఎడదల రుస రునలు, పసిగొంతులు 
నలిగిన వీనపిసలు, రనమూఆెడి చూపుల గునగునలు, మొల వదలిన వలువల విల 
విలలు, అలలె త్తిన నవ్వుల కిలకిలలు” ఇని ఆయెన కన్నీటిలో దర్శించిన వానిలో 


కొన్నిమొ[తము. 


నా గొడవ = కాళోజీ 45 


ఈ అ్మళువులలో సర్వజగదనుభవమును దర్శించుట మవోకవి భవభూతి 
(వతిపాదించిన కరుణ రన సిద్ధాంతమునకు [పోదృలకముగ నున్నది. 


దుఃఖము లోకమున బహువిధములుగ (పవర్తమాన మవుతున్నది. 
ఒక చో ని_న్తభ్ధభావము. ఒకచోట కట్టలుతెగిన యేడువు, మరియెకచ్చోట ననంగ 
భావము, మరికొన్నిచోట్ల చిరునవ్వు, నవ్వులుగా ఈ దుఃఖము వ్యకృమ్మగు 
చున్నది. ఆ దుఃఖ నన్ని వశము యొక్క వివిధములయిన రీతుల ననుసరించి అది 
ఉండును. లోకమున నొక్కొక్కరి కొక్కొాక్క మాతృచఛాష కలదు. చాని 
వలన నే మానవునికి సంపూర్తమెన మనో వికాసము కలుగు*. = భాష నేర్చు 
కొనుట వానికి అవసరమయిన విషయము. మనదేళశములోనీ కొన్ని వరిస్థితులు 
చానిని శలకిందు లొనరించినవి. మనదేశమున పరభాషా వ్యా మోవాము 
"పెరిగిపోయినది. మః” ష, మన సంస్కృతి, మన ఆచార వ్యవవోరములు 
హీనములనియీకాక *" ౫౪వ, వర నంనస్కృృతి, వరుల ఆచార వ్యవవోరములు 
యెక్కువ 'మైనవను నభ్నిపాయము మనదేశమునందు పాదుకొన్నది. 

ఆ దురవస్థనుగూర్చి కవి దుఃఖము పొందినాడు. వానిలో కేవలము 
దుఃఖముకాక కోపమును ఉన్నది. ఆ రెంటివలన ఆకడు 

““అన్యభాషలు నేళ్చ ఆం[ధంబు ఠరావంచు 
సకిలించు ఆం[ధుడా ! చావ వెందుకురా' 

అన్నాడు, ఇది మనము చదు.వుచున్నాము. విముచున్నాముకూడ. అందఖఅకును 
అనగా ఎక్కువమందికి నవ్వువచ్చుచున్నది. మనకు వోన్యము చమత్కార 
మయిన విషయమునందుమా[తమే కలుగవలయును. కాని ఇందేమి చమత్కా 
రము కలదు. ఆయన చెప్పిన ట్ర యున్నది మనస్థితి. 

కాని మనము నవ్వుమునే ఉన్నాము. దానికి ఆ చెప్పుపద్ధతికూడ కొంత 
కారణము. అన్యభాషలు నేర్చిన ఆంధధుడు తనకు తెలుగు రాదనుచున్నాడు. 
"తెలుగు రాదనుమూటయు మరియొక భాషలో ననుచున్నాడు. మానపులు 
మాటాడుదురు. గుజబ్బములు సకిలించును. మానవుడు నకిలించుట అనవహాజమైన 
విషయము. ఇచ్చటకూడ మనము మనభాష రాకపోవుటయు, పరఖాషలో 
దానిని వెల్లడించుటయు ననవాజములయిన విషయములు, అందుచేత ఇచ్చటి 
నకిలించుళబ్బము మనకు చమత్కార జనకమై, పహోన్యము కలిగించుచున్నది. 
కాని ఇచ్చట ళుమ్మమయిన వోన్య మేలేదు. ఈ జ్ర నవ్వులో ఎక్కుడినఠాలు 


శీర (నవ౦తి 


అక్కడ నడలిపోతాయి.*” ఈ బాధ మెల్ల మెల్ల మననులో ేగిలేగిపోవును. 
కాళోజీ కవిత విన్న మనిసి నవ్వుట అనగా “యేడ్వలేక నవ్వుటి” 


ఇట్టి అధి చేప కావ్వము లిం దెన్నో యున్నవి. వానిలో వోన్యము సుకు 
నూర మయినది. అప్పుడు వెలువడు నవ్వు మనిషిలోని విషమును మాడ్చి 
వేయగలదు. “ఈ అలజడి కొన్నాళ్ళు”) అనే గేయమున దేశములో నాయకులు 
చేయుచున్న దుళ్చర్యలను కవి మందలించుచున్నాడు. 


“మారా లిక లీబవిల్‌ పాకింగ్‌, మారాలిక స్టేజుల సెట్టింగ్‌ 

యేడ తిరిగిన వంచాంగాలు, చూవవు తిథి వారాలు 
అను వాక్యములయందు వా రిదివర కనువరించిన కపట మార్గములు చెల్లవని 
మరికొన్ని [కొత్తమార్త్షాలు అనునరించమని తలుపుచున్నాడు. దీనియందలి 
వ్యంజన బహుళ క్షివంతమయినది. 


స్వభావము 5౨డు విధము లయినది. ఒకటి సంయోజనము (5/2416513) 
"రెండు విశ్తేమణము (తీ£&1/515). ఈ కవిది రెండవ న్వథావము. నర్వజగత్తులో 
మనకు అతి సామాన్యముగా గోచరించు విషయములను సనూత్మ సూక్ష్మము 
లుగా విభజించి వాని మూలమున (గహించునే ర్పీయన కున్నది. ఈ (శీణికి 
చెందిన గసయములలో “వ్యత్యానాలు, చాద స్తం, దె వోజగత్తు, మారు 
రూపాలు, కన్నీటిలో ఎన్నెన్నోగలవు వంటిగేయము లన్నో చెప్పుకోదగినవి, 
“పోటీపడి కాటులాడ” అను గేయమున ఈ విశ్తేషణము అచ్చముగా 
కాళోజీ మూ(త మే చేయ”"ల డన్నంశ నూవమ్మముగా చేయబడినది. 
““వాపచింపు, సామాజ్యం 
కోడిగుడ్డు, కోహినూరు 
పాటిమన్ను, ప్తాటీనం 
బన్సుసీటు, (బహ్మూరథం 
పదెశం? వడ్తైతేర? పోటీవడి కాటులాడి' 
ఈవాక్యములలో నేడు జగత్తులో సాగుతున్న పోటీ స్వరూవము చర్చింపబడినది, 
ఒకటి అతి సామాన్యమయినది, మరియొకటి అతిమూల్యముగలదిఅయిన "రండు 
వస్తువులు జంటగా చేర్చబడినవి. అందువలన వానిమధ్య ఎంతటి అగాధమయిన 
భేదమున్నను వానిగూర్చి పోటీపడుటలో మానవుడు సామాన్యుడుగ నే భాసించు 
చున్నాడు. ఒకచాపచింపుకొర కిద్దరు ఖిటువులు పోటీపడుచుండగా ఒక మవో 
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సా్మామాజ్యము కొకు రెండు శక్తివంతములయిన రాజ్యములు పోటీ పడు 
చున్నవి. 
నాగరకత ఎంత పురోగమించినను మాకవు3లో9 [పాథమికములైన 
అనాగరిక, అసాంఘిక-౭౦కచు చెప్పవలసి” పాక వికంగుణనంప త్తి యేమా[తము 
తగ్గలేదు. ఒకవైపు పరస్పర సహకారమును గూర్చి యుపన్యాసములు, 
మరియొక వై పు పోటీపడు మన_స్తశ్వము, దాని నితరులలో పెంచు [ప్రయత్న 
ములును ఎచటనై నను, ఎవరి కొజకై నను, ఎంవముకొణ.కె నను పోటీపడుటకు 
మానవుడు : ద్ధపడుచు నేఉన్నాడు. 
మనము (పజాస్వామ్య పరిపాలన కాలములో నున్నాము. మనము మన 
కున్న వహాక్కులన్నియు కావలయునని పోట్లా డెదము. అందుల క౦0దరి 
కుత్సావామే. కాని బాధ్యత అనగ నే అది బానినత్వమని వాదించుచున్నాముత* 
మనము నిర్వహింమ పనిని సిర్ల్గథ్యుముగా చేయుచున్నాము. ఇవి గాక ఎన్నో 
అవకతవకలు. 
* వ ఎక్‌ “వాదే (వవక్త వాని పలు కే జ్ఞానపు భాండారం 
కర్ణ కళలోరం కళావేశ్తలకు తగదని పలికే ఎగనామం” 
మొదలైన లక్షణములు [వజలయందు పొాదుకొన్నవి. ఎవరెన విమర్శించుట 
లో నే కాలముపుచ్చుచున్నారు. మనము పూర్వవెభవమువము గూర్చి గానము 
చేసుకొని నంతృ ప్తిపడదలచినాము. ఈ వేవన లన్నియు "* గణరాజ్యం *” అను 
ఆయన గేయమునందు వినృష్టముశ గోచరించుబున్నవి. ఈ కవి. కాం[గెను 
ఉద్యమముల పనిచేసినవా డ్లైనను నేటి నాయకులను, పార్టీలను విమర్శించుటలో 
జంకినవాడు కాదు. 
కవి లోకమును పరిశీలించుచు న్నాడు. కాని అది అన్తే ఉన్నది. దానిలో 
మార్చేమియు లేదు. నవా[సాొబ్టములుగా మానవ సంఘము చాని స్థితిలో 
మార్చే లేదు. 
“ పె మెరుగులు లో మరుగులు, వివపునవ్వు వెక్కిరింత 
దొంగ నవ్వు దొం గేడుపు ముసుగుల్లో గునగునలు ” 
అని [పపంచ చరిత “మాంధాతల నాటి నుండి మార్పులేదు ఈ జగాన” అని 
(పకటింనునట. ఈ విధమైన ధోరణి ఈ [(గంథమునందు పలుచోట్ల కనిపించు 
చున్నది. ''చాకలి మారుశు గానీ, చాకిరై తె తప్పదనా'' “మళ్లి అదే పాతికత, 
శాళోజీ శేలవెత*” “ఆయేడు పోశేమి, ఈయేడు వస్తేమి, మా యేడుపేదియో 


కీర (నవ౦తి 





ళ్‌ 
ఎను అలా స లలో చం కంల నుం... దౌపుత్రడు. గనిలో బంతులు గొయాంగోకు క్యంటరంనగను ను గా ్య్యల్యతోప్ప్పుటనారోకులకోడిసకాననొమెటుకారమ్య్యూయోసోమ్యంటతారాయయోరాలు.నాటో్ప్యూ తోను బంరానం బతు 0 చబ్యలమ్యట్యనక కోనల న్‌ 





నాలను టం కోలారు వెన 


మాతోడనే యుండి” ''పడుమారినా ఈడు ముదిరినా ఏమి మారినది యీ 
లోకంలో” ఇట్టి వెన్నో గీశములు ఈ కావ్యములో చూపవచ్చును. 


ఈ భావము కరీయనలో నున్న నిఠరాశాధోరణిని చూపుచున్నవి. *“ మవో 
మవో షపుధావులు' *మంచి చెడ్టల ఆంప*” "ప దెన నేమి*” మొదలగు వానిలో 
నను ఇదే ధోరణి కనిపించుచున్నవ. కాని ఈయనలో ఆశావాద చిష్నాములును 
కొన్నిచోట్ల = ముఖ్యముగా స్వాతంత్యోద్వమ కవిగలలో- కానిపించుచున్నవి. 

ఈ నిరాశాభావము తాత్కాలిక మెనదిగా నే భావింపవచ్చును. ఆయన 
చెప్పినట్లు “ఉదయం కానే కాదనుకో౫౦0 నిఠరాశొకాని ఆయన అభ్ట్బవాడుకాదు. 
“ ఈ చీకటి ఉండదు. సూర్యుడు తప్పక ఉదయిస్తాడు. ఆ వెలుతురు నిలవదు. 

“సూర్యుడు మళ్లీ అన్తమిప్తాదముూ అని ఆయన సిచద్భాంగము. మాస్చు తప్పదు. 
మార్పుకోనము సిరృముగా ఉంపవకసిశదని ఆయన [వబోధము. ఈ మార్చు 
చానియంత నదియే పునరావృ త్తమయినచో మానవుని (పంయత్న మెందుకు? 
దీనిలో పూర్వక ర్భ సిస్రాంతము వానన ఉన్నదా గ 

ఈయన మునుముందెనమ ఈ నిరాశావావమునుండి తప్పుకొని ఆశా 
వాదము (పచారింపవల:మును. వయస్సు, కోకిలా మొదలెన గీతాలలో మరి 
కొన్ని వశ్సర గీతాలలో ఈయన నవ వృకృథభము గోచంస్తున్నది. 

ఈయనలో కొన్ని పకస్పర వ్యతిశేక విషయములుగా భాసించుట 
కలదు. అది సందర్భము ననుసరించి నమన్వయము చేయబడ వలయును. 

'అవనరము' అనే గేయములో 

“కామ తృషప్టల తృ ప్తికోరు దేవోలు 
(పేమగీశుల గొడవలోన పడ నేల ?” 
అని [పళ్నించినాడు, 'లేకుంళేమి'? ఆను గేయమున 
“మనను మనసూ కలసి మనగల్గినాక 
దేవోల దావోలు తీరకుంకశుమి ?”” 

ఈ రెండును పరన్పరనిరున్తములుగ గోచరించుచున్నవి. కాని మొదటిది 
అవసరము తిర్చుకొనుట కై వచ్చిన మానవుని మనః (వవృ త్తిని చితించు నన్ని 
వేశములోనిది. రెండవది కవి మనకు చెప్పుచున్నది. ఇట్లు నమన్వయము చేసు 
కొనకపోయినచో నిట్టి వ్యతిరేక విషయములు మరికొన్ని యిందులో భోసింప 
వచ్చును. 
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నేటి కవులలో కాళోజీది విశిష్టస్థానము. ఈనాటి సాహిత్యములో నా 
గొడవ'* కు [పత్యేక మైన [వయోజనమున్నది. ఈయన ఇంకను హృదయమును 
ళబ్దరూపమున విపష్పవలసియున్నాడు. వెనుక నే చెప్పుకొన్నట్లు వేమన్న రీతిలో 
మరల [(వాసినవా డీయనయే. ఈయన మునుముందు తన గీతముల చేత 
తలుగు [పజల నాలుకలలో నిలచి చేమన్నకు మరియొక రూపమును నంతరించు 
ననుకొందును. 

ఈ (పవక ఎక్షణములు ఈ కావ్యమునందు పలుచోట్ల గోచరించును. 
అనథీ కావ్యిరీతయ (వవక్తృృళా గుణమును పట్టించు కొన్నది. ఏ తాదృగ్విల 
మణ కావ్యమున నేటి తెలుగుదేశము, భార కతచేశము, దూనవసంఘము 
(వతిబింబిం చినవి. 

“దీపావళి దీపాలు' అన రచన ఈయనకు దీిపాలలేోకూడ వకతపాతము 
కి న్పించినది. అవి అమవన శిక్ష కట్ట మ నహ మేడలై2ై మ్‌ ధ్రైల్నపె చుక్కల 
దాక వెలుగుచున్నవి. దోచిచాచిన ధనమును ధనపూజ చేయు పళ 'చౌళ్ళాగ్యు 
లకు వౌావుచున్నవి. కాని ఊర పలుపలనున్న పూరిగుడిసెలదూరి లోని చీకటి 
బాప లేకున్న వి. అంద. చేత 

“'రక్కనుని వావుచే రంజిల్లి జగమంచు 

గోటి వెల్లులు వాశు నాటి దీపాలు 

రక్కానుని బాధింప రకుయే లేదంచు 

కోటిరితులచెప్పు నేటిదీపాలు”” 
అని నిశ్చయించినాడు. ఇట్టి వి శేషణముశచేసి యొకానొక ధగ్మముగా సూత్రీక 
రంచుట (పవ క్తృలమకణము. -ద్వెతజగత్తు అను గేయమునందు "'లోక మెపుడు 
చతురునిచే సొత్తు, లే దమాయకుని కందుల పొత్తు"'అని క. ఛాసన 
క రలు జనులకు తాళీకట్టని భర్తలు” అనియు నిర్లిప్తుడెన వానివలె సర్వ 
మును నిర్భయముగా రవాస్యములేకుండ బయట -పేట్టుచున్నాడు. “నిన్ను 
నీవే చూచుకొని*'' “దేవత లరుగనీ దివ్యానుభవము”* “బతుకు” "'పునరా 
వృత్తి” వంటి రచనలలోనను ఇట్టి భావములఅన్నియో కలవు. “బతుకులో 
“సా గిప్రోవ్సుళ్చై (బతుకు, ఆగిపోవుశు ఇవావు*' అనుచున్నాడు. 

ఈ సంపుటిలో “*నరన్వతీ భక్షల్లారా” అనే రచన (వళ్యేకత కలది. 
ఆధునిక కవితనుగూర్చి పూర్వుల యా చజేపణములకు చక్కని నమాధానములు 

| తరువాయి $! వ పేజీలో ] 


రొ్‌బవిలత్‌ 


కా రమణీ 


కా. నిండినొని గొండిలి సల్చు కరాళ సీలిమో 
వం వ నా తలపు వేడి వియోగతపాన రేగి ఆ 


శాలంగరిత ముం నాహాదయ శాసనై ని? కౌగిరించెడికా- : 


ల్యాణమ్య్ముల్‌ (పణయానుకంపల రద్వా్యాతలోలమై ఆశయ 
'పాణస్ఫూరికి జ్యోత్స్నలౌచు సవరింపకా వ్యోమవీథిచ్చవుల్‌. 


అలికిన ముగ్గు ముదత్రియపు హారి మనోజ్ఞ శశాంక లారకో 
చ్చలిత నవార్డ్రు హాస మధు జాగృతి రుల్లురనకా త్వదీయదే 
హలసిత రత్న హేమ మణిహారసరమ్ములు జుక్క-(్రోవులై 
చలదళి కేశ మేఘముల జాలున నీవు శరత్తియామవై: 


పిలిచిన గొంతులో పప్రణయవీణ నదించు రసార్ష్రగీతికాం 
జలి మధుధార రంజిల 1పజాహృదయమ్ముల జూఠగొన్న (పే 


భావలవారి 





శ క్‌ 1 


వనన. శన బనన్ష్యూతోన బున. అ న న య న ల ల ఇం ఆన తు రంంనోనుననల్ను. ననిపు్యబనోన్యంనోమ్పైనారంన లము. అోస..వనాలు 


మల సన హసించు దృగమాయిక నేత్రయుగమ్ము (కొత్త తసం 
జల గని తొల్కరించు నలజళ్ల మొగిళ్లును పొంగు హర్షముల్‌ : 
ఏటి. ఏడు. ౦ 


సిగ్గు ముసుంగులై్లై తెరలు చీరిన నీ కనుచూపు వాలుల£౯ా 
బుగ్గల నిగ్గుతె కురినె పున్న మిరేఐ చరించు చుక్కుటర్రా 
మ్యొగ్గలు. 'యౌవనో ద్విరచపూర్ష మరీచిర లభధారలై 
'మ్రగ్గుఎ ముచ్చకై "ర3రలె రోదసీ నిండిన (పేమకాంకులై : 
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సళ దిగుత్కురపుంగవుగిళ్ల చీకటుల్‌ 
రిన (డ్డి వెల్పురుల మూచ్షిన నీడం విట్టరేగి ట్‌ 
విసవిససాగి ూళపొగ వీథికలంటి వె వ సంగువాసి, థో 
క సహా విరాగ గీతుల సుఖ (శుతితారలు కల్వరించె డీికా. 


య 





4 నా గొడవ - కాళోజీ * [(49-వ పేజీ తరువాయి] 


సమకూర్చినది. వ్యాకరణాదు లఫధానములని ఆయన అందులో నిరూపించి 
నాడు" దీనిలో ఆయన భావనాళక్తి ఆకాశమంత యెత్తు నందుకొన్నది. 


ఇంతవర కేమి చెప్పినాను. నా గొడవనుగూర్చి. *నా గొడవి కాళోజీ 


వృాదయ సము[దములో ఒకబిందువు. ' 'నా గొడవ' అనే సము[వంలో నాయీ 
వ్యాన మొకటిందువు. కాళోజీ మాటలథో ఈ వ్యాసమును ముగ్ధింతును. 


ఖో 


“తొలగి (తో వెవ డిచ్చు, [తోసుకొని పోవలయు 
(భీతుకు పోశాటము, పడకు అరాటము.” శ 


వ్యానము + 
భారతీయ ఫాషలు - హింది 


సాహిల్‌ (ఖ్రీ మోటూరి నతానారాయణ 


భారత దేశంలో ప్రస్తుతం పంచవార్షిక ప్రణాళికా వాతావరణం ఎక్కడ 
చూసినా కన్పిస్తున్నది. మొదటి (ప్రణాళిక బాగా అమలు జరగడంపలన ర30డవ 
(పజణాళికగూడా రూపొందించబడింది. స్వరాజ్యం లభించిన తరువాత ఈ పది 
సంవత్సరాలలో భారతదేశం సాధించిన ఘన విజయాలనూ. అభివృద్దినీచూసి 
(ప్రపంచమే ఆశ్చర్యచకిత మవుతున్నది. 

ఇంగ్వీషువారు భారత దేశాన్ని భయంకరమైన పరిస్టితులలో వదరి వళ్ళి 
పోయినారు. కూడు గుడ్డ లధించక కొన్ని ప్రాంతాలలో ఆరో జుల్లో అనేక మంది 
మృత్యుదేవతకు బలిఅయి పోయినారు. గడచిన పదిసంవత్ప్సరాలుగా మనం౦ంచేసిన 
కృషిఫలితంగా ఈనాడు ఆహారసమస్య పరిష్కారమయింది. ఇక గుడ్డలసమస్య 
పరిష్కారం కావలసి ఉన్నది. ఆదిగూడా దాదాపు పరిష్కారమబునస్లేనని ఎంచ 
వచ్చును. అన్నవస్తాాలకుగాను భారతదేశం ఎవరిసీ యాచించవలసిన అవసరం 
లేదని నిస్సంశయంగా చెప్పవచ్చును. గుడ్డలవిషయంలో కొద్రిరోజులలోనే భారత 
దేశం స్వయంపోషకం కావడమేకాకుండా ఇతరదేశాలకుగూడా ఎగుమతి చేయ 
గలదు. 

"మొదటి పంచవక్షప్రణాళిక లక్ష్యం కూడుగుడ్డల సమస్యలను పరిష్కరించ 
డంగా ఉందేది. రెండవ (పణాళికద్వారా యం[త్రసామగిని పెంపొందించి దేశం 
యొక్క ఐశ్వర్యాన్ని వృద్దిపొందించడానికి (ప్రయత్నం (ప్రారంభమయింది. 

యంథత్రసామగిని వృద్ధిచేయడానికి ఆధారభూతములయిన వస్తువులు 
ముందుగా ఈదేశంలో తయారుచేయబడగలవు. ఉక్కు, సిమెంటు, కాగితము 
మొదలగునవి ఈదేశంలో తయారై కొద్ది సంవత్సరాలలో మనదేశం స్వయం 
పోషకం కాగలదు. యంత్రాలు కేంద్రీకృతంగానూ వికేంద్రీకృతంగానూగూడ 
ఉండగలపు. యంత్ర పరిశ్రమలు చేతిపరిశ్రమలు రెండూ వ్యాప్తిలో ఉండగలపు 
యంత్ర పరిశ్రమలను ఫెద్డ ఎత్తునసాగించడానికి వి శేషజ్ఞులు ఎంతఅవసరమో, చదుష 
కొన్నవారుగూడా అంత అవసరము. ఇంగ్లీషువారు భారతదేశాన్ని దరిద్రస్థితితొ 
వ్రర్వకాలం అట్టి పెట్టడానికి (ప్రజలను అశికీళులుగా అట్టి పెట్టినారు. విధిలేక కొం€ 
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మందిని సుళిక్షితులను చేశారు. అదిఅయినా ఇంగ్రీషుద్వారా నే. ఇంగ్షీషు మాధ్యమం 
ద్వారా భారతీయులను సుళిక్షితులను చేయడానికి ఇంగ్లీషువారు విశ్వ(ప్రయత్నం౦ 
చేళారు. ఇంగ్రీష విద్యావ్యా_ప్రి పికి ఇంగ్రీషు (ప్రభుత్వం కోట్లకొ లది రూపాయలను 
ఖర్చు పెట్టింది. వారికి అందుతో శెండురకా ల  ప్రయోజనాలుందేవి. ఇంగ్లీషు భాషా 
(ప్రచారంద్వారా భారతీయ సంస) గాలితినీ, ఆలోచనా విధానాలనూ ప్రభావతం చేయ 
డానికి (ప్రయత్నించడ మేగాక చదువుకొన్నవారిని క్రీస్తుమతంవైపుకు ఆకర్షించడా 
నికిగూడా యత్నం జరిగింది. గడచిన 150 సంవత్సరాలలో లక్షలాది “నులు 
తమతమ మతాన్ని చదలీ (క్రీస్తుమతాన్ని స్వీకరించారు. ఇంగ్రీషు భాష (ప్రభావం 
మనమీద ఎంతగా పకిందంకే ఈనాడు మన ఇర సుసందితులు ఇంగ్రీషువారు 
వెళ్ళిపోయినా ఇంగ్రీషుసు వదలడానికి సిన్హంగా లేరు. వారికి తదు భ్రాషలయెడ 
ఏహ్యభావమూ, ఇంగ్రీషుధాషయెడల వ్యామోహమూ ఉన్నట్లు కన్చిస్తున్నది. 


న స్వరాజ్యం లభించిన తరువాత మనదేశంలో విశ్వవిద్యాలయాలసంఖ్య 
బాగా పెరిగింది. (ప్రస్తుతం మనదేశంలో 88 విశ్వ వద్యాలయాలున్నవి. వానిలో ఈనా 
టికీ టోధనాభాష ఇంగ్షీషే.  మహార్ముడు స్వభాష, స్వదేశీ, స్వరాజ్యము అనే 
మూడుమం౦ంత్రాలను ఉపదేశించాడు. ఈమూడు మ ఆధారంగా చేసుకొని 
జనశ క్ర్‌ని జాగృతంచే సి మనల్ని స్వత౦ంకులను ఇ చేశాడు. రాజకీయంగా మనకు 
సంపూర్ణ స్వాత ౦త్యం లవించింది. పిస్తువుల ఉత్పాదన దృష్టితోచూ స్తే మన 
స్వదేశీ ఉద్వమంగూడా సఫలమయిన జ్లే. రాని స్వభాష విషయంలో మన సందే 
హాలు భూరమైనట్లు కన్పించడంలేదు. ఇదివరతో స్వరాజ్య సమరంతో యోధులుగా 
పనిచేసిన వారే ఇప్పటికీ రాజ్యాంగయంత్రాన్ని నడిపిస్తున్నారు. వారందరూ 
ఇంగ్రీషులో.... ఇంగ్రీషు విశ్వవిద్యాలయాలలోనూ.-_.- కొంతమంది ఇంగ్రీషు 
దేశంలోనూ సుశిక్షితు లైనవారు. తమ జీవితంలో ఒక సాధనాన్నిగా ఉపయో 
గించిన ఇంగ్వీషును తొందరగా వారు వదలివేయలేక పోతున్నారు. స్వభాష 
ఉన్నతికి రాకషోవడానికి అది ఒక్కటే కారణంగా కనపడుతున్నది. వారు 
సంపాదించి యిచ్చిపోయిన స్వాతంత్రాన్ని దేశభాషలద్వారా శిక్షితులయిన 
వారు నిలబెట్టుకొనగలరనిగూడా వారికీ విశ్వాసం కలగడంబేదు. చైనా, రష్యా, 
జపాన్‌వంటి "జేశాలవళె భారత దేశంగూడా భాషవిషయంతో స్వతం౦(త్రంగా ఉండి 
అభివృద్ధిని సాధించగలదని వారికి ఎందుకు విశ్వాసం కలగడంలేదో అర్థం 
కావడం దుబే. 


కోట్లకొలది రూపాయలు ఖర్చుపెట్టినా నిరక్షరాస్యతా నిధ్మూలనంలో 
భారత దేశం చాలా వెనకబడి ఉన్నది. అమెరికా, రష్యా మొదలగు దేశాలతో 
పగిశమలు అభివృద్ధిలో ఉండడానికి అక్కడి (ప్రజలు సుశిక్షితులై ఉండడ మ్మే 
కారణమని అందరూ అంగీకరిస్తున్నారు. 


ర్‌శ్తీ న (సవ౦ంతి 


న. 


యం[త్రయుగం౦ంలో-_యం[తగతి రోజురోజుకూ మారిపోతున్న రోజులలో. 
సంపదను అభివృద్ది చేయడం కఠినమైన పనికాదు. కార్టానాలను స్థాపించి దేశ 
సంపదను వృద్దిచేయడావికి మనం ప్రయత్నం చే చేస్తూనే ఉన్నాము. “మన రెండవ 
(పణాళికగూడా పూర్తి అయ్యేనాటికి ప్రపంచంలోని ని ఇతరదేశాలతో స మానస్టాయికి 
మనం తప్పక రాగలము. ఈ పనికి విశేషజ్ఞులూ, తెలివిగల కార్మికులూ అవ 
సరము. 


తి పాలలో కునాంనునో లయ యనాోననో బం శ్య్యబ్రనోస్స్యతో మ, 


విష్త్రవాత్మకమైన ఎన్ని పనులనో భారతదేశం ఇంతవరకు చేసింది. రాష్ట్ర 
పునర్నిర్మాణం ఒక మహావిష్తవాత్మ్హకమయిన పని. ఒకప్పుడు మన దేశంలో €00 
రాష్ట్రా లుండేవి. మన నాయకులు ఆ సంఖ్యను తగ్గించి 26 చేశారు. తగినంత 
విచారణ జరిపిన తరువాత మన దేశనాయకులు ఆ సంఖ్యను ఇంకా తగ్గించవలె 
నని [ప్రయత్నించారు. భాషను ఆదారంగా కేసుకొని రాష్ట్ర నిర్మాణం చేయవలెనని 
అనుకొన్నారు. ఈనాడు భారతదేశం 14 రాజ్యాలుగా విభక్తమయింది. కేంద్ర 
(పభుత్వం వారి అజమాయిషీలో ఈ: 14 రాష్ట్రాలూ ఎంతగానో అభివృద్దిని 
సాధించగలవు. ఈ 14 రాష్ట్రాలలో ఉత్తర (పదేశము, బీహార్‌, మధ్య(ప్రదేశము, 
రాజసానము, పంజాబు ఈ ఐమ రాషాలూ హిందీ రాష్ట్రాలు. పంజాబులో 
పంజాబీభాషగూడా ఉంటుంది. కాని ఆది హిందీకి చాలా దగ్గరగా ఉంటుంది. 
తెలుగు, తమిళము, కన్నడము, బెంగాలీ, ఒరియా, మళయాళము, అసామీ భాష 
లకు వేరువేరు రాష్ట్రాలు లభించినవి. బొంబాయి ద్విభాషా రాష్ట్రం. ఆరాష్ట్రంలో 
మరారీ, గుజరాతీ 'భ భాషలు రెండూ అమలులో ఉంటవి. దొంబాయిరాష్ట్రం మన 
కొక గీటురాయిగా నిర్మించబడింది. కొద్రిరోజుల్లో బొంబాయిగూడా రెండుగా విభ 
జన గాక తప్పదు. మన రాష్ట్ర నిర్మాణం భాషా టప్రాతిపదికమీదనే ఏర్పడింది 
గదా!!! ఈ రాష్ట్రాలలో రాజ్యవ్యవహారాలు (ప్రాదేశిక భాషలలో జరిగితీరారి. 
మన (ప్రతినిధులు ఆయా శాసనసభలలో వారివారి భాషలలో మాట్లాడడమూ, ఆయా 
(ప్రాంతీయ భాషలలో రాజ్యాంగవ్యవహారాలు జరగడమూ ప్రారంభమయితే ఇక 
ఇంగ్రీషుకు ఫ్టాన మే ముంటుంది ? మన రాష్ట్ర నిర్మాణోద్యమం స్వభాష ఉన్నతికి 
తోడ్సడే ఉద్యమమని తెలుసోనే ఉన్నది. 


చాలామంది మద్రాసు, బెంగాలు రెండు రాష్ట్రాలూ ఇంగ్షీషు భాషకు పెట్టవి 
కోటలవి (భమపడుతున్నారు. భారతదేశంలో ఇంగ్షీషు తెలిసినవారు చాలామంది 
ఉన్నారనిగూడా వారి అభిప్రాయం. 1951 సంవత్సరంలో తయారుచేయబడిన 
జనాభా లెబ్టలను బట్టి చూస్త మనదేశంలో చదువుకొన్నవారి సంఖ్య 6,82,00,000 
ఆనీ కేలుటున్నది. వారిలో ఇంగ్రీవు చదువుకొన్న వారు 87,80,000 మాథత్ర మే. 
అంటే చదువుకొన్నవారిలో 641% మాత్రమే ఇంగ్లీషు తెలిసినవారు. మొత్తం 
జనాభామబట్టిచూ ప్తే ఇంగ్లీషు తెలిసినవారు 1.00% మాత్రమే. మొత్తం జనాభాలో 
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.లస్యల్లులాంచటిపాయోన్తాబుకులయయాకు గాయక 





అక్షరాస్యులు 18% మాత్రమే. రాష్ట్రపునర్నిర్మాణానంతరం మన 14 రాష్ట్రాలలో 
జననంఖ్య ఎంత ఉంటుంది, అక్షరాస్యులు ఎంతమంది. వారితో ఇంగ్షీషు తెలి 
సినవారు ఎంతమంది ఉంటారు అనే విషయాలు ఈ ప్రక్క పేజీలోని పట్టికను 
చూస్తే తేలికగా టోధపడుతుంది. 

ఇంగ్రీషు ద్వారా [ప్రజలకు విద్య "నేర్చించే [ప్రయత్నం ఏ విధంగా విఫల 
మయిందో పైఅంకెలనుబట్టి సృష్టంగా తెలియగలదు. ఈ దేశంలో 
ఈ మాత్రమైనా ఇంగ్షీషుతెలిసినవా రున్నారంకే దానికి ఇంగ్రీషువారు కారణం 
గాని, ఇంగ్షీషు కాదు. (ప్రస్తుతం ఇంగ్రీషువారు వెళ్ళిపోయినారు. ఇంగ్రీషు యెడల 
మనకుగల వ్యామోహంగూడా తగ్గిపోతున్నది. మద్రాసు, కలకతా లాంటి 
పట్టణాలలో ఇంగ్షీషు ఉపన్యాసాలు చాలావరకు తగ్గిపోయినవి. 

మనదేశంతో వైజ్లానికోన్నతికి ఇంగ్షీషు ఆవసరమని చాలామంది పెద్దలు 
వాదిస్తున్నారు. పిజ్ఞానళాస్త్ర వేత్తలు మనచేశంలో ప్రస్తుతం ఎంతమంది ఉన్నారు? 
ఒక లక్షమంది ఉండవచ్చును. ఒక లక్షమందిని పది లక్షల మందినిగా మార్చ 
వలెనం టే స్వభాషలను సావనాలుగా స్వీకరించడం చాలా అపసరం. కొంతమంది 
(వత్మేకించి ఇంగీషును నేర్చుకొనపచ్చును. 

రెండవ పంచవర్ష (ప్రణాళికలో వయోజనవిద్యశతై చాలా ధనం వెచ్చించ 
బడగలదు. 1060 నాటికి 14సం॥ రాలు వయస్సుగల వారందరికీ ఉచితంగా 
విద్యాటోధన జరగాలి. (ప్రాదేశిక భాషలు పైనూ్య్రాలువరకు మాధ్యమంగా ఉండనే 
ఉన్నవి. కొంతమంది వేళ్లమీద లెక్కించవలసినవారుచేసే హఠం వలన విశ్వ 
విద్యాలయాలలో ఇంగ్రీషుకు ప్రాముఖ్యత త గడంలేదు. విశ్వవిద్యాలయాలలో 
1పాదేశిక భాషలూ, హిందీ బోధనా భాషలుగా ఏర్పడక తప్పదు. 

(ప్రజాస్వామ్య విధానంలోనూ, నియంతృత్వవిడానంలోనూ ఉన్న మార్పును 
(ప్రజలు గుర్తిస్తూనే ఉన్నారు. మొన్నమొన్నటి వరకు (పభుత్వాధినేతల భాషలలో 
వ్యవహారాలు జరిగినవి. ఇక ఆ భాషలు వ్యాప్తిలో ఉండనేరవు. (పజాస్వామ్య 
విధానంలో (ప్రజల భాషలకు (ప్రాముఖ్యత ఏర్చడి తీరాలి. (ప్రస్తుతం గుమాస్తాగిరీని 
సంపాదించడానికి ఎక్కువమంది కళాశాలల్లో విద్యాభ్యాసం చేస్తున్నారు. ఇక 
ముందుముందు రాజ్య ప్యవహార భాషను దట్టి ఏశ్వవిద్యాలయాల భాష గూడా 
మారక తప్పదు. ,(ప్రస్తుతం మనదేశంలో ఉన్న విశ్వవిద్యాలయాలు (పజల భాష 
లను మాధ్యమంగా అంగీకరించి తీరుతవి. (ప్రాదేశిక భాషలు, సార్వదేశిక భాష 
హిందీ అభివృద్ధిలోనికి వచ్చి తీరుతవి. అట్టి స్థితిలో ఇంగ్రీిషుకు ఇప్పుడున్న 
సామ్రాజ్యం ఇంకా ఉంటుందా ? అది సంభవమా ? (ప్రస్తుతమున్న స్థానంలో 
నుండి ఇంగ్రీషును తొలగించక పోతే ప్రోంతీయ భోషలకు, సార్వదేశిక భాషకు 
తగిన ప్రానం లభించదు. శి 


పుస్తక పరిచయము: 


తాను దర్శనము 


రచయిత : (తులకు : 
ధనవధరోం వరదాచాడ్భులు (శ్రీ వాద్య విద్యాం నంత్ధానము 
వెల ౨ ముప్పాలా ఆలపొడు, గుంటూరు జిల్లా. 


క్‌ వాశ్చాత్యులు (సం. అనంతరము మో సంస్కృతి మఠ్యాదలు 
ఒకింతగా మరుగుపడినవైైనను, నేటి ఈ అస్వతం[త భారతమున వానిని మరల 
నుుపకాశితములను బేసి లోక కల్యాణము సంపాదించుటకు తగిన ఫమయము 
నంపా_వ్తమయినది' అని |పకాళకులన్నది నిజం. ఈ నమయము వృథాకాకుండా 
[ప్రకాశకులు మన సంస్కృతి మర్యావలను తెలిపే కొన్ని పుస్తకాలను వరుసగా 
[పకటించ బూనటఐ ముదావవాం. ఎెటిలో ఇది మొదటిది. మన పూర్వ 
విజ్ఞాన సంపద తెలియని కొందరు దుర్నోవోల్లో పకుతున్నప్పుడు ఇళ్లాంటివి 

వో క్ర ౧౧) (౧) 
అవనరం. దీనిలో న్వగ్గ నరక పరిక్థతి మన ఆశయాలు మొవలై నవి శార్కి 
కంగా రచయిత చర్చించినారు. వావ చాలా సులభ గాప్యాంగా ఉన్నందుకు 
రచయిగకు ధన్య వా చాలు, 
* అభినవ” 


శ్రీజానకీజాని శనత్రకము 


రచయిత : (ప్రతులకు : 
బైరవరల్ర నూర్యానారాయణిమూూర్ని మైలవర ఫు సూర్యునారాయణమూ ర్రి, 
వెల పావలా కృష్ణపాలెం, పరపల్లి పోష్లు, 
తూర్పుగోదావరి జిల్లాం 


శతక రచన తెలుగులో పత్యేకమయినది. ఆత్మ నివేదనకు వీటిలో దవ్ప 
మరోచోట అంతగా వీలుపడదు. మనకు కళతకవాజ్బయం పురాతనమయిందీ = 
ఉ తమమయిందీ చాలా ఉన్నది. ఆధునికంగా ళతశాలు తక్కు వే అయ్యినా 
న్‌ క్రై స్వామి హ్‌; మృత్యుంజయ శతకం "' లాంటివి ఉ త్తమన్యాయికి వచ్చినవి. 
వాటిలో చేరిందే ఈ శతకము, 


ర5్‌8 ననవం। 


తనన. “రావట స్య్యనకోయాలకో నోస్పును. ్లోర్క..-ెలప్రానయనొసు వారో న్వ్యటడోస్పువోనిబ్యంతటేన్న్సొనాగా ర్యా. చెప్ప. 





. శాన ోన్నా భోరొప్పుబ్రనోకవోోనుల చివన్య్యునోిట్యు...నోస్యులన స్యాం. చోంన్ప్యనోరోప్పు. .ఫ్పువొటేసఖ ,ధొటస్పానకిమ్ప్యటనమ్యోయోముతోల .నొమ్య్యుతసేన్ప్క్పంతన. 


ఈ ళతకంలో ఏక (పానగా నూటపది పచ్యాలు సాగినవి. రచయితకు 
శతక రచన అవలీలగా సాగింది. సుకుమార భావాన్ని చెప్పే ఉతశ్పలాన్నే 
రచయిత [(గహించటం ముఖ్యంగా గమనించదగింది. భావంకోనం ఎక్కడో 
కుంటువాటు లేకపోవడంవల్ల సాఫీ అయిన నడక పర్చడింది. మచ్చుకు ఒక 
పద్యాన్ని చూడండీ. 

మానగ నా జరామృతుల మానుపు మం దమృతంబు గల్లుచో 

గానీ= భవంబు మానుపు నొక5కానొక మందును గాన మెరదున౯ 

మానిత రామనామ మది మానిన= వేరొక డన్న- జానకీ 

జూనికి రామచం[ద మహిజూనికి సాటి విభుండు లేడిల౯ణ. 


* ఆాభలినవే 
1. 'రృతులు - గేయములు 
లారి 
క్‌ క్ర 
రచయిత : (పతులకు ఏ 
లరం రొమారొల్టుగాడు ళంవరం రామారావుగారు, 
మొదటిది 100, రెండవది 1.50. గీతాభవనము, ఏలూరు, 


ఇవి రచించినవారు డాక్టరు శంకర రామారావుగారు. వీరిలో పటిష్టత 
లేకున్నా జొత్సుక్యం జాగా కనిపిపున్నది. మొదటి సు స్తకంలో రాగాల నిచ్చి 
కృతులను, కొన్ని "గేయాలను (వాళారు- కోకిల అప్పుడప్పుడు (వాసిన పద్యాల 
సంపుటి. దీనిలో జెండాను గూర్చిన పద్యాల దగ్గరనుండి అభినందన పద్యాల 
వరకూ ఉన్నాయి. గణ నిబంధనమే బాగా శానుపిస్తుంది. సో[తాదులూ 
ఆధ్యాత్మికాలూ అయిన కృతుల్లాగా నే కోకిలనురా స్తే ఇంకా సాఫీగా చేయి 
తిరిగేది. కోకిలను గూర్చిన పద్యాలు దీనిలో చాలా ఉన్నాయి. అందుకని 
పుస్త కానికా పేరు. అక్కడక్కడ నిర్వేదం కూడా చూపినారు. మచ్చుకు 
ఎందుకు పుట్టినామొ ? మరి ఎందుల కిందు వసించుచుంటి మో? 
ఎందుల శకేగువారమొ ? ఇశెన్నటికీ నటనమ్ము పీడి ఈ 
బొందెకు న్వన్తి చెప్పుదుమొ ? పుక్కిట బట్టిన నీళ్ళబోలు నీ 
సందడి జీవిశమ్మునకు సాకు లవేకము లేది నత్య మో ? 

“* అల్లినవ * 


పున్తక సరిచయము ర్‌ 


జాజ్‌ 





ఆ౦ధ్రవాణి 
( పెద్దల విద్యావిషయక సచిత్ర మాసపత్రిక ) 
(ప్రచురితం ; చిరునామా ; 


ఆంధ ఖానొ (వచార్‌ నవతి రోయిలవంట్లి, రడ్కూలు దొల్ధా 
సం.ర చందా రూ. 6-0-0 విడి(ప్రతి ౧-ర8ం0 


మనకు ర సస నిర్టించి గశాబ్బం కావస్తుంది. ఐనా, ఇంకా పార 
తం[త్వంలే ఉన్నప్పటి బానన-ఎ మనల్ని పూర్తిగా వదలలేదు; ఇందుకు [ప్రబల 
సాక్యుం ఈ సంచిక (ష్మపిల్‌ 56) లో (వచురిశ మైన (శ) భోగరాజు పట్టాభి 
సీతారామయ్య గారి సందేశం. వున దేశంలో చదువుకున్నవాళ్ళి సంఖ్య ఎంత 


స్వల్పంగా ఉందో అంకులో విళదీకరింవఒడివుంది. 


త మధ్య వ యోజనులక. న్యా సౌకర్యము లచటచట కల్పింపబడు 
తున్నాయి. ఈ సౌకర్యములకు (పాతినిధ్యం [పజా నంస్థలు వహించడంకంశు 
మంచి మార్గం మరొకటి లేదు. ఈ విద్య ద్వారా వయోజనులను మనం సాహితీ 
వత్తలుగా, కవీందులుగా మార్చవవనరం లేదు. వారికి (వాయనూ, చదవనూ 
నేర్పితే చాలు. దినపతిక చదవగలిగి అందులోని విషయాలను [గహించగలిగితే 
చాలు. (శ్రీ శంకళానంవజీ ఈ వపతికకు పంపిన నందేశంలో ఉన్నట్లు మన 
బేఠంలో మరుగుదొడ్ల వైన (స్రీ, పురుషుల బొమ్మలు వేయవలసిన అగత్యం 
పనాడు లీకుండా పోశుందో, అనాజే వాస్తవంగా మనదేశం అఖిల (వవంచానికి 
మకుటంగా రాణించ గల్లుతుంది. 

ముక్కోటి ఆంధధుల వక్షైక లడ్యుం 'విశాలాంధధ* ఏర్పడిన తరువాత 
నిరక రాన్యులలో ఆంధ భాషా (పచారాన్ని సర్వతోముఖంగా సాగించే ఆళ 
యంతో “ఆంధ భాషా [పచారనమితి" స్థాపించబడింది. ఆ సమితి యాజమాన్య 
ముననే '"ఆం[ధవాణి' ని [వచురిస్తున్నారు. ఇందులో వయోజనులకు అవసర 
మైన విద్యతో కాటు [పాపంచిక విషయాలూ, స్వదేశ రాజ్యాంగం, విశ్వనేతల 
1(వవచనాలూ, పళుచికిత్స, పాక శాసనం ఇత్యాదులు అత్యవసరమైన విషయాలు 
ఉంటాయి. ఈ విషయములన్నియు వయోజనులకు చదవటానికి వీలయ్యే తేలిక 
ఛామలో, పెద్ద అచ్చులో ఉండడం ముచావవామైన విషయం. నర్వేపల్లి, మున్టీ, 
కా 'జేం[ద [పస్తాద్‌, (శ్రీరాం మొదలగు ప్రముఖుల సందేశాలతో నంచిక 


80 న వ౦ంత్తి 
ల సౌందర్యాన్ని సంఛరించుకొన్న వి. మన రాష్ట్రంలోని మంత్రుల పరిచ 
యాలూ, [పాథమిక వయోజనులకు కూడా చదువుకోడానికి సంయుకాత రాల 
న్పర్శలేకుండా (వాసిన కొన్ని సంగతులూ ఎంతయినా [పయోజనకారిగా 
ఉన్నామి. వయోజన విద్యకొజఅకు మన రాష్ట్రానికి 'ఆంధధవాణి” లాంటి 
పత్రికలు ఇంకా ఎన్ని వలువడినా తక్కువే! 

అయిళ, ఇందులో కొన్ని లోపాలు కూడా ఉన్నాయి. అవి ప్మతిక 
యొక్క లత్యసిద్ధికి (వతిబంధ కాలని అనలేను. ఐనా కొంచం నవరించుకుంకేు 
నుంచిది. పొర్ష మెంటు, అసెంల్లీవోలు అనడంకంకు "కేంద శావననభ, రాష్ట్ర 
శానన నభ అంశే మంచిది. ల ప. సీతారామయ్యగారి సం దేశాన్ని అచ్చులో 
వేని ఉంఉపే వయోజనులకు చదువుటకు వీలుగా వ వారు (వాసినది (వాసి 
నబ్లుగా జాక్‌ తీయించడం శేవలం దబ్బు వ్యయం తప్పితే మరొకటి కాదు. 
“వ యోజన విద్య” పతికలో గాడిచర్ల హరినర్వో త్తమరావుగారు వచన రూపంలో 
(వాసిన బోధనా పద్ధతి చాలును. కాని కే. నుబ్చారావుగారు (వాసిన బోధనా 
[(కమమును శెలి పే పాట ఎందు కుపకరిన్తుంద్‌" తెలీదు. 

మొత్తం మీద “ఆంధవాణి* ఎలువడడం శుభంకరం. ఈ నంచిళను 
చూసిన నంతోవంలో ఉప్పాంగిపోయాను. అంచేత 

““వదువని వాడజ్హుండగు 
చదివిన నదనద్వి వేక చతురత గలుగున్‌ 
చదువగ వలయును జనులకు 
అని వయోజనులకు పౌచ్చరికను చేస్తూ ఇలాంటి భారాన్ని నిర్వహించడానికి 
పూనుకున్న గాడిచర్ల వారి ముఖంగా ఉన్న కార్యనిఠర్వావాక వ గ్గాన్ని అభినం 
దిస్తున్నాను. 
వల్లథు రెడ్డీ 
౨ధ్రపురాణము 
రచన : (శ్రీమడునావంతుల నత్యానారాయణిలొ(న్తీ 

- ఓవశకులకు : (శ్రీ మడునావంతుల నూరోయలొనన్తీ, వళ్లీవాలెం (వయాా తూనాం 
' వెల: మూడు రూపాయలు 

చా9(తక ళావ్యము లా3(ద్రమున చాల తక్కువ.' రంగరాయచరి(తమ్ము 
ఛాజ్యాపళాపనీంవా చరితము, నివభాఠతము, మొదలయినవి ఇళఃఫపూర్వ 
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వ్‌ ము గ్‌ న్‌ా న మ నననము న యు మాయయా మ నను చాన తామ్నడనా గా ఎ కు బు నా బుల్‌ నోోాడాంచో అనా గాను లు. బారినుండి కన్యా 


మున్న ఆజూతి [గంథములు. ఈ యాం[ధపురాణ మాజాతికి చెందిన నవ్య 
కావ్యము. చారిత్రక కావ్యక ర్తకు కథమీద నధికారముండదు. ఉన్నకథ ననుస 
రింవదవలయును. అనుసరించుచు కవిత్వము (వాయవలయును. ఇది కత్తివాదర 
మీద నడచుటవంటిది. ఆం(ధజాతి చరితము (శ్రీ నత్య నారాయణ శాస్త్రిగారి 
ముఖమున వెలికివచ్చి కావ్యముగా రూపుదిద్దుకొన్నది. ఉదయ _సాతవావానం= 
చాళుక్య- కాకతీయ వర్వ చతుష్టయము గలిగిన ఆదిఖండము మామే (వన్తుత' 
కావ్యము. | 

కథ నిర్వహింపబడి కావ్యమగును. జొచితీజ్ఞాన వర్యాప్తమైన (ప్రతిభ 
యున్న గాని నిర్వహణము శ క్పిమంతమును స్తు ర_క్రిమంతమును గాదు, ఆం(ధ 
పురాణక ర్త కట్టి (పతిభయున్నది. 

ఉదయపర్వమున వేద పహారిశ్చం[దుని కథయున్నది. పుతవ్యా మోహము, 
(పతిజ్ఞా పొలనము, ఈరెండు విషయములమధ్య నూయలలూగిన జీవితము 
వానిది. ఇం[దుడు (వతిజ్ఞాపాలన విషయమున హరిశళ్చం(దుని నొక్కుట, సుత 
గత వ్యా మోహ మందుకు వారిశ్చం[దుని 'మొగ్గనీయకుండుట ఆ కథలోని చమ 
త్కారము. [పతిజ్ఞాపాలనముకంశు పుతగత వ్యామోహము బలీయము. 
హరిశ్చం[దు డాడినమాట తప్పడు. ఐనను పుతమోపవా ముండ నేయున్నది. 
ఇందు తే దౌరునార్లు వచ్చి బలవంత పెట్టనాడు. కడకు వారిళ్ళం[దుడు గుండ 
రాయిచేసికొని ఇం[దునితో ననినాడు. 


“అమృతసఖమగు సి యంతరంగమువకు 
నప్పువడినాడ.(; బలుసార్లు (తిప్పినాండ; 
నివియు నాలోని తీపిగా నెంచి సైంచి 
యందుకొమ్ము మదన్వవాయాంకుర ము”” 
ఇట్లు [(వాయుట కథాగతమగు చమళ్కారమును పరాకాపష్టలో చూపుట, 
చివరి పాదమీ వరమౌచిత్య నిరూపకము, పవారిళ్చం[దుని మనస్సును చూపుట 
అందలి విశేవము, 


సాతశచావాన పర్వమున వోలనేత చరితము [పాధాక్యము వహించినది. - 
వోలునకు (పాకృతమువై మక్కువ. వాని దేవేరి లీలావతికి బేవళారతీి-వె 
యాదరణ. 'రాజును గూడ తనయట్లు చేసికొనవలయు నన్నదా మె యత్నము 
ఆ దంపతులలోని భోషావిషయక మైన భావఘర్హణ మా కథ కాయువు, ఛోజో 
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గ =. ఇ అక వా అ కు న్ను తా బ్య సబ. "కోనలో నం బులి అనా టు తోట నానన “స్వుతా చభమనటననైు కా =. 


చేవభారతి వెపు మొగ్గుట కొక ఘట్టము పూర్వమున్న కథలో నున్నది. 
“రాజన్‌ మాం మోద, సాడయ”' ఇది కావని పురాణక ర్త కొలువున ళర్వవర్శ్మ 
గుణాఢ్యులకు వాదములు పెంచి రాణిచేత శర్వవర్మను నమర్ధింపించి “ఇంత్ర 
కును భాషాఖిజ్ఞశంబట్టికదా రసజ్ఞత” యని నర్గ్శుగర్భముగా రాజు నుభ్హేశించి 
యామెచే నన్నిపించి అటు తరువాత రాజు సంస్కృతము నేర్చుకొనుట కుద్య 
మించినాడని [వాయుట యుచితకథా [(గథన కుళలతను నిరూపించుచున్నది. 
మోదకళపబ్ట్ద మర్థము కాలేదన్న పూర్వకథకంళశె కావ్యతా గౌరవము నినుమ 
డింప జేయు నీమార్చు ( శేష్టము. సంస్కృత భాషాభిష్షత యేర్పడిన తరువాత 
రాజులో చాలా మార్చులు వచ్చినవి. రాణి నంళోషించినది. 'మునలి చ్యవనుని 
జవ్వనపుం బెడంగు గని ముంనీపోవునాటి సుకగగ్గ ౧ యయ్యు' అని కవి చెప్పి నాడు. 
భార తేతివోనమునందలి కథను [పనన్నను చేసికాని లోనాకసి చెప్పినమాట 
యది. కవి యెండ వమగ్శనా గృఫ కలవ్మాడైన యంవగా కవిత్వ ముదాత్తశ 
నందుకొనును. రాజు గుణాఢ్యుని నిరాకరించినాదు. అత డడవులం బట్టినాడు. 
ణాఢ్య విరచిత బృవాత్కభను శిష్యులు రాజునకు చూపింవగా *“చెదపుర్వుల 
కిండు తిండిగ* నని తిరన్కరించినాడు. “భాషా బహిర్వవమ యాలోచించి 
తిరన్కరించునె గుణాఢ్య [గంథము' అని జ్వలనాంకితము చేయుట కుద్య 
మించినాడు గుణాఢ్యుడు. 'గుణాఢ్య [గంథి మనుట గమనింప దగినది. కవి 
టైన ఆత్మ విశ్వానము రాజు మోాహాపషుు వారించి “బృవహాత్క థా కావ్యము 
నకు౬ గేలుగవ దోయిలించి* నాడట. ఇది మరల రాజులో వచ్చిన పరిణామము. 
హోలుని జీవితమున నెర్పడిన నిమ్నోన్నవములను కివి చక్కగా చితించినాడు. 
చాళుక్య పర్వమున రాజరాజు ముఖ్యుడు, అశగనిని చుట్టుకొని నన్నయ 
నొరాయణ భట్టులు, అంధ భారత మిత్యారు లుండును. ఆం(ధులకు (ప్రజ్ఞా 
తము పంచినది రాజరాజు, రాజు నన్నయను భారతరచన చేయవలసినదిగా 
అభ్యర్థించుట, నన్నయ పూని విర్వహించుచు పరమపదించుట, రాజ రాజు నిశ్వే 
దము ఇవన్నియు రన క, మహితములుగా చేసినాడు పురాణకార్త. నన్నయ 
పరమపదించినాడని చెప్పలేక చెప్పుట కిష్టములేక 'వన పర్వమునం గొంత 
కొరవపడిన రచనకడనుండె నపుడు భోరకలి పండె... ఖభాషాగర్భంబున. 
జిచ్చునింపి కవిపకుంబెల్ల కంపింపగా నాన్‌ గంటము, కంటనీరిడె చళుక్య [శీ 
అనీ చెప్పివాడు. గంట మాగినదట, గంటమునకు నన్నయకు తాదాత్మ్య్యము 
ఇెప్పి అమంగళము వాకొనకుండ తప్పించుకొనివాడు కవి, 
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కాకతీయ పర్వము వీరరన పరిప్లుశము. రుద్రమదేవీ (ప్రతాపర్నుదు లిరు 
వురును వీఠ రసావతారమూర్తులు. యాదవరాజు, మవోదేవుడు, ఆడుదానికి 
సామంతము నెరపుట కంగీకరింపక యుద్ధమునకు సిద్ధపడి ముందు రాయజారి 
నంపినాడు. రాయబారి చెప్పిన విషయము రుదమదేవి విన్నది. 

“అంతట నాం(ధ రాజ్ఞ వదనాస్టము (మింగిన కెంపునవ్వు క 

ల్పొాంత నట నవ్రనాఘన వివోర తటిల్లతికా సహవాస వి 

(కాంతికి స్వాగతంబిడె. జకచ్చకదీప్తుల విచ్చుగత్తులన్‌ 

సంతన కట్టి రాజ పరిమత్తున కబ్బురపాటు గొల్పుచున్‌.” 

ఇది యామె యప్పటిస్థితి. యుస్ధవీరమును స్థాయిలో చూపుటయది. 
యున్ధముచేసి విజయము చేకొనినది. తనవంళము నిలుపుటకు పుతసంతులేదని 
పడిన యా వేదన. ముమ్మడాంబా దంపతుల కొక మగకాయ కావలయునని 
యా మెచేసిన యశ్నములను నిర్వహించు నందర్భమున (స్తీ హృదయపు లోతుల 
నరసి మానసిక వృత్తులను వివరింపవలయును ర్ముదమ నొక్షతో నద్ధనారీశుగా 
కూడ కవి చూపినాడు. అందు వలన పుంన్త్వ (స్కీత్వములు రెండును నుచిత 
స్థలముల నుదాత్తముగా చ్నితింపవలయును. పుఠరాణకర్త వీర్మ్వపధానమైన 
పుంన్వ్వు గుణమును వరా కాష్టలో చూపినాడుగాని ఆర్జ్ర,పధానమయిన (క్రీ 
భావ |పవంచన ముట్లు చేయలేము. చేనియుండిన  బాగుండెడిద. (వతాప 
రుదుని యువంతమంశయు నుదాత్తముగా చితింపబడినది. నింవోసన మధిరో 
హించినది మొదలు నుహమ్మదీయులతో పోరి చివరకు వారిచేత జిక్కి ఢిల్లీ 
నగరమునకు గొంపోబడుచు మాళ్లమధ్య మున జీవయ్యాత చాలించి శివునిలో 
నైక్యమగువరకును వానిచరిత నముచితముగా నిర్వహింపబడినది. 

క థాకథనమునను నిర్వహణమునను, శిల్చపదర్శనమునను (శ), శాస్త్రి 
గారు నన్నయ తిక్కనాది కవుల మార్గముల యభఖేచృముగా పోగలళ కి గల 
వారు. తిక్కన నవ్వుల శిల్చ్పమొకదానిని ఈయన యనునరించెను. 1941 ఫ్మ్‌బ 
వరి భారతిలో (శ్రీ ఆం(డ "శేమగిరిఠావుగారు. తిక్కనవాడిన 82 రకముల 
నప్వులను సోపప త్తి కముగా చూపి యున్నారు. పుఠరాణకర్త 7 రకముల 
నవ్వులను వాజెను. (1) దయార్జ్భమయిన దరవోసము. (క కోఅనవ్వు. 
(8) నవ్వుగానినవ్వు. (4) చిరునవ్వు. (5) వంకరనవ్వు. (6) కెంపునవ్వు. 
(7) వేడినవ్వు. ఇందు మూడునాలుగు నవ్వులు తిక్కనవాడినవే. ఆరవది 
“ఎజ్జనవ్వు అను తిక్కన నవ్వు మార్చి చెప్పబడినది. మిగిలినవి ఇస్తిగారి 


84 [స వం 
(పజ్ఞాజన్యములు. ఇవన్నియు యౌచిత్యమును గర్భము నందిపుచ్చుకొనిన' 
మూగనోము = విక్కా వేయు - ఉద్యాపనము = భరతవాగ్యము - నుత్రిమించ 
ఆరంభ ళూరత - సిధ్ధాన్నము = 'తెలుగుమీయి = ఇళ్య్యాది నుడి కారము లీకా; 
మున చాలగలవు. ఏమి [వాసినను కనులకు బొమ్మ కట్టిచూపు నేర్చు 

[(గంథమున (వదర్శింపబడిది. ఇంచకు పూర్వమే “ఆంధ రచయితలు" అ 
నవ్యాంధ రచయితల చరిత [వాసి ఆంధధలోకమునకు నుపరిదితులై 
(శ్రీ మధునాపంతు* పత్యనారాయణ శ్యాస్తిగా రిట్టి చారిశక కావ్యరచగ 
పూనుకొనుట ముదావవాము. శ్వరలో ఆంధ పురాణ ద్వితీయ ఖండము కూ 
రావలయునని యున్నది. (శ్ర కాయిగా కది కాడ రచించి * ఆం| 'ఏలపుు వ 
చరిత నే కావ్యముగా అందిచ్చి- చార్యతక కావ్య రచనాధ్వమును నువిన్తరవ 


చేయగలరని యాళించుకునాా ము. 
శేనేం '౮. 
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మొలక ఇోకకిం 





అనా ఠి ఇం అదర... ఒం 
హైదరాబాదు హింద్‌ ప్రచారసంఘము 
సై రెసిడెన్సీరోడ్డు, హైదరాబాదు 
పుస్తక వ్నికయశాలలో లభించు తెలుగు పుస్తకములు 


కఖ్యి తో ఉ 
రాలయగు జొవానయలి వాద్య * 


తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వము (చర్మిత-రాజనీతి 2న్‌_0=( 
క (భౌతిక రసాయన ళా ప్రములు ఎస ఎ(1=0 
0 దాళలభి రచనలు = 
అగ్నెచావ భు 1=రీ=0 
ర్నదపీణ త్‌ 1.06 
త 3 నారాయణరెడ్డి చనం 

జలబజాతిం న ఎ =0 
వశ గీతి మ (1-6. 
తఅజం౦ంచా సుందర వ 11 =రీ=0 
నారాయణ ౭న సేయూయి (పచువ వ, తఇ౦ంబరు "3న శేఎయఎ0 

అ ఆందానాయలి ట్య తచనం 
అనస్‌ సకల [00 


లి ఉవా ఖే క్‌ జా లు కీలు 
క లటరివన్వా (2. వై ౧ శ ఎశీఎ( 
ఎఅవ్‌ బా అజ గ్య 100 
ఆచి ల్తి ( శీలి 0) క! 
గొంధి=ఎసమాల్‌్య (కిషోరీలాల్‌ం ము్యయదాలా 1ఎలం0 
ఊఉరూరథిలు న. 111 ఎ=0 
ఆత 
స పేటెనోయుంత కాంతుని తీపిని ఆట 
గల! “క. 
నోట పున్నా. టిసి టు 
చి ఆజ 2 
పెనమనుష్పులు నాటనము 1=రీ=0 
పీ 
తట్‌ ఇ కా. యి అష * ల 
టం లు€ క్‌ి ఆఆ ఆ లో చా 
ణా ఓ 
గాంధీమహాత్న్ముడు స్టాష్ట 1ఎఢీఎలీ 
చుక్కాని సవల వ శిఎ0 
సింహపురి రాణి ఇం 0 
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పలత్మీ = పరంగల్లు 


వికసంక, వెళంటిర జంర విజలిసంపింత 6 ౪. తీముడినిలడి కసం, 327 ఆ1రంలింా షెండిర్తీ 
కెనడీ సినడే. లం. మ నెంనండీ మ సీటంటి వింటా. సెశీఏపీవస్‌ఏ! నీట. సీతంయిరదీం?వలివటీ 


